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Cena : za narocnike mesecno 90 gro3ev

posamezna Stevilka 25 groSev

étevilka 24
Celovec, 7. junija 1946.
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Vodja slovenskih radij. oddaj, Mr. Sharp,‘
te ime] prejinji &etrtek v radiju govor, ka-
;°Tega zaradi sploSnega zanimanja zanj ob-
Wljamo v izvledku:

«Moji nemko govoredi poslusalci so go-
v°"’0 Ze pred &asom postali pozorni na slo-
sel’lske radijske oddaje, ki jih prinasa radij-
X, i oddajna postaja Celovec. Danes ho&em
kafﬂ, moji nemski poslu3alci, povedati ne-
4] o teh oddajah.

Najprej se obradam na tiste, ki se &udijo,
Da je mogo&e take oddaje sploh uvajati,
Obro vem kaj mislite, in sicer: da tako, ali
3ko razumejo vsi poslugalci nemsko.
H;Najprei bi rad dostavil, da je tudi Adolf
itler zastopal to mnenje in se trudil, da bi
p‘“ veg ljudi govorilo nemsko, pri tem pa
D°Zabilo svojo materingéino. Mi, kar nas je
33 britanske zasedbene sile, smo od vsega
v::éetka mnenja, da sta sloven$éina in slo-
it Nska kultura vredni pozivljanja in gojit-
. Nikar mi ne pripovedujte, da razumejo
UXajini Slovenci samo ,windisch” in nobe-
€ pismene sloven&&ine, kaiti naklada nake-
g:v Casopisa ,Koroska Kronika" deokaztie
jnno nasproino. Nemogoce bi bilo, da lju-

¢ kupujejo &asopis, ki ga ne razumejo.
Dvakrat na teden jim prinasamo, kakor je

]z:ano, glasbene oddaje, pri katerih sodelu-
11310 Slovenci iz vseh delov meSanega ozem-

Kakor so nage slovenske oddaje zadovo-
Dolel Slovence in marsikaterega nemgkega
°‘:.‘Jﬁalca, smo vendar pri¢akovali, da go-
¥ ! elementi z uvedbo teh oddaj ne bodo
glagalj,
Vsak misle¢ &lovek mora spoznati, da je
he;m“tr zadovoljiti obenem slovenske in
daj Ske poslugalce sedem dni v tednu. Od-
slegﬁ‘Dostaja Celovec oddaja dnevno s pre-
4 s od 8. ure zjutraj do 12. ure zveger.
&Sedaj obsegajo slovenske oddaje skupno
MO eno uro in 35 minut na teden.
Bt\lrn vendar pife nekdo iz Beljaka na vod-
O radijskih oddaj pismo, ki je naravnost
‘slu°§men1k pangermanistiénega misljenja, Po-
3jte tega gospoda:
v';:fa Zeljo $tevilnih beljaskih posluZalcev
daje moram sporoéiti, da je prekinitev od-
30 »Gebirgskldnge” 19. maja ob 21. uri
i ;‘“nut povzroéila splo$no ogoréenje. Ce
by Ttvuje Stajerska, Koroka in Tirolska, da
pr;;ekﬁi nudila svojim poslusalcem, potem
®jo z zelo pomanjkljivim prenosom iz

pnezda Svede in motijo uZivanje domaéih
Cslugalcey, -
) af:qu da bi bilo to slovensko predavanje
Vs Vaino, da ga je treba vkljugiti ravno
5alcidelj° ob pol deseti uri. Mnogi poslu-
lo g {gotovo jih ne bo malo) so mnenja, da
teh o> dan dovolj prilofnosti za vkljudenje
o) slovenskih prenosov, saj se lahko izpu-
Bekaj indijanske glasbe.
hep?tlm svojo dol#nost, ko vam sporo&am to
s Vorjeno resnico beljadkih poslusalcev,
lagy,, © Volini, da se jim kraj$a na ta nadin
e domage prenose.”

7© vem, &e ta gospod s pravico zastopa

ii

- @ poslusalce, Redem lahko le to, da

5 Be verjamem. Ali je to duh, ki vlada
9a ra?llxo PO vojaikem porazu velikonemike-
ke; % V drugem najve&jem mestu Koros-

v:':.a’ 'a duh nam je dobro poznan. On go-
Taj jo voot Rekega gospoda iz Beljaka, Vee-
Slayy, vzklika] Adolfu Hitlerju, ko je obiskal
ng 115? mesto Koroske. Rad bi vas spomnil
®, in 2 ‘kar je bilo vé&eraj, dragi poslusal-
® je tvi boste lahko potem sami presodili,

g4 ? duh pravilen, ali &e bi ne bilo bolje,
Utel;"?ioreninimo. Poslusajte prosim samo

h'en
(rl Séa)
*
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Fi k°1"°§ki nacijonalsocijalisti”

:%h‘““"\ S g,

teiko& prepredéuje

Bevinov govor o britanski

Britanski zunanji minister Ernest Bevin je
4. t. m. pri¢éel v Spodnjem domu zunanjepo-
litiéno debato. Bevin je dejal: ,MoZno je, da
bom po konéanem govoru o zunanjepolitié&-
nem poloZaju utrdil dom, kajti trenutno ni
samo eno podrocje, ki se nahaja v teZavah,
marve¢ ves svet. Vsled tega sem prisijen,
da se v svojem govoru dotaknem Stevilnih
probemov. ;

TEZAVNA POT K MIRU

Od mojega zadnjega govora 21. februarja
tega leta se je Ze veliko napravilo za ponov-
no vzpostavitev miru, Pot do miru je tezka,
posebno Se, &e jo ovirajo razliéne politi¢ne
koncepcije razliénih zemelj, a premagovanje
¢esto teZnja po dosegi
sprejema gotovih ideologij.

RUSIJA

Pri mirovnih konferencah po koné&ani prvi i

svetovni vojni Rusija ni bila udelzfena’ Fo-

memben, hepodeenliiv korak naprej je sié- |

daj ta, da je Rusija zopet udeleZena pri Ev-
ropskem sporazumu, kajti le to je jamstvo
za trajen mir v Evropi, :

SVETOVNA VARNOST IN VARNOST RUSIJE

Varnost vseh drZav ne smemo Zrtvovati
teZnji vsake poedine drZave po lastni var-
nosti. Hotel bi $e enkrat omeniti razliéne
politiéne koncepcije in s tem v zvezi ome-
niti, da je na zalost v vseh govorih in spi-
sih nasih ruskih prijateljev zastopana ista
teorija, namre¢, da samo oni zastopajo ko-
risti delavcev in da so samo oni resni&ni de-
mokrati. Njihovo mnenje o gotovih drugih
vladah je, da so fafistiéne, tajno fagistine
ali sliéno. To vodi k mi$ljenju, da je varnost
Rusije zagotovljena samo, &e je vsaka drZa-
va na svetu sprejela sovjetski sistem. To je
ena najvecjih ovir in velika zapreka za mir.
Prepri¢an sem, da lahko govorim predvsem
za delavski razred v Veliki Britaniji in v ce-
lem britanskem imperiju, & refem, da ne
verjamemo, da bi sovjetski sistem interese
delavcev samo pribliZno tako zastopal, ka-

“kor sistem, ki ga bo sedaj prinesel na% so-

cijalno demokratski parlament. Ne ospora-
vam Rusifi niti trenutek pravice, da gre pri
izpolnitvi svoje industrijske revolucije svojo
lastno pot, ali za na%o dezelo, ki je za&ela
svojo industrijsko revolucijo pred 150 leti,
bi pomenil sprejem ruske metode stvarno
nazadovanje, a ne napredek. Moram prizna-
ti, da imam vtis, da ve&ina delavskih razre-
dov vsaj v zapadni Evropi tako &uti kakor
mi, ; Y
DONAVA

Cilj na%e vlade je, da dosefemo svobodno

“kretanje ladij na Donavi in svobodno svetov-

no trgovino. ’

politiki

Kar smo Zeleli je bil pogovor tega pro-
blema. ObZalujem zadrZanje gospoda Molo-
tova, ki je, ¢e smem tako re&, pri vsakem
predlogu, ki mu ni bil po godu, napravil ta-
ko, kakor da mu nekdo ukazuje. Nikomur ne
ukazujemo, zahtevamo le pametno preizkus-
njo nafega stali¢a.

TRZASKO VPRASANJE

Mesto Trst je pretezno italijansko, mislim
okrog 90%. Pod temi okelnostmi nisem mo-
gel pristati, da bi Trst idobila Jugoslavija.
Trzagka luka nam dela $e veé priglavic. Tu-
di v tem vprasanju smo bili skrajno razo-
Sarani zaradi opozicije, ki se nam je posta-
vila nasproti.

Potem ko smo se zedinili, da naj postane

Trst mednarodna luka in nobena mednarod-
na zaloga v politiki, smo bili v Parizu za-

¢éudeni, ko smo videli, da se Rusija celo v
vprasanju luke ni drZala tega sporazuma in
se niti ni hotela pogovoriti o tehniénih po-
edinostih svobodne mednarodne luke, pred-
no ni refeno celotno obmejno vpraZanje.
Ali kot zastopnik vlade njegovega Veli¢an-
stva ne morem dopustiti, da se preda to
zivljensko vaZno luko z vsem njenim po-
menom za Centralno Evropo oni sili, katero
so nam predlagali. ;

AVSTRIJSEO VPRASANJE

Glede avstrijskega vpraZanja je izjavil:

Obstojajo tehtni razlogi za takojSnjo re-
gitev avstrijskega problema. Prvi je, da so
tri velesile 1943. leta v Moskvi sklenile, vr-
niti Avstriji njeno neodvisnost kot sa-
mostojni drZavi. Drugi& &e dobi Avstrija
istodasno z Italijo mirovne pogodbo, bodo
nepotrebne vse zvezne linije za &ete, bilo
katere zavezniske sile v vsej donavski do-
lini in Severni Italiji. Vsled tega smatram za
nujno, da uredimo avstrijski problem in s
tem omejimo naSe obveznosti v Evropi res
samo na Nemdéijo. (Podrobnosti iz Bevinove-

“ ga govora bomo objavili prihodnjié.)

Minister di. Graber v Parizu-
in Londonu

Pred nedavnim je odpotaval v Pariz av:
strijski zunanji minister dr. Gruber, da bi
pred namestniki zunanjih ministrov podal
stali¥¢e Avstrije k avstrijsko-italijanski me-
ji.

1z Pariza je dr. Gruber odpotoval v Lon-
don, kjer se je razgovarjal z anglekim zu-
nanjim ministrom Bevinom. Ob tej priliki je
izjavil dopisniku ,Reuterja”, da zavisi bodog-
nost Avstrije od mere zaupanja in razume-
vanja med Sov. zvezo in zapadnimi silami,
ker zavzema Avsirija glavni poloZaj v raz-
merah med velesilami in ker je reSitev nem-
§kega problema in zadovoljiv zakljuek po-
donavskega vprafanja mogog le, ¢e se Vve-
lesile zedinijo v Avstriji.

Francije in Italija st volili

Zmaga katoliske ljudske stranke v Fran-
ciji — je povzrodila povsod presenecenje.

Dosedanji rezultati so slede&i:

Katoligka ljudska stranka 5,491.180 pri zad-
njih volitvah 4,842.371. 3

Komunistigna stranka 5,136.334 pri zadnjih
volitvah 4,817.603.

Socijalistiéna stranka 4,165.813 pri zadnjih
volitvah 4,495,402,

Pri dugih strankah razlika med zadnjimi
in nedeljskim} volitvami ni tako velika. Po
dosedanjih rezultatih imajo:

Katoli¥ka ljudska stranka 166, komuni-
sti®na stranka 150, socijalistina 125, kon-
zervativei 25, radikali 45, desniarska repu-
blikanska stranka 35. Ostali mandati so raz-

deljeni med vpecdvisze siranke, Rezuitaii iz
kolonij $e niso znani,

Volitve v Italiji niso pokazale tako nepri-
e sicer miso objavljeni, toda po doseda-
njih poroé&ilih vodi kri¢ansko-demokrat-
ska stranka (stranka ministrskega predsed-
nika De Gasperija), njej sledijo sociijalisti,
takoj za njimi pa kumonisti.

Prisparlamentarnih volitvah v Italiji so
istocasno glasovali tudi o drZavni obliki.

Volitve so potekle v miru ob izredno ve-
liki udelezbi volilcev.

Proces proti generalu Mihailovicu

Uradno poroé&ajo, da se bo pricela v Beo-
gradu obravnava proti generalu ‘Mihajlovi-
‘éu v ponedeljek 16. junija. Z njim bodo sodili
Se nekatere druge &lane $taba in politike
jugoslovanske begunske vlade, ki jih sma-
trajo za vojne zloé&ince.

V odsotnosti bodo obsodili dr. Puriéa,
biviega minisirskega predsednika, dr. Nini-
ta biviega zunanjega ministra, generala
Zivkovi¢a, sodelavca kralja Aleksandra in
dr. Gavrilovi&a, biviega ministra v Moskvi.

Drugi vojni zloéinci so dr. Jovanovié, biv-
i notranji minister in M. Pavlovig&, bivsi po-
licijski ravnatelj v Zagrebu.

Podtajnistvo britanskega zunanjega mini-
strstva je sporoé&ilo v Spodnji zbornici, da
so poslali izjavo nekaterih britanskih &ast-
nikov, ki hogejo pri&ati za Mihajlovida jugo-
slovanskemu zastopniku ministra za zunanje
zadeve 18. maja. Dne 23. maja je jugoslovan-
ski minister izjavil, da bodo predloZili do-
pise sodi¥¢u. Britanska vlada Zell podati
ustmene izjave pri obravnavi. Isto Zeljo je
izrazila tudi vlada ZdruZenih driav Ame-
rike,

%

.Mi koro¥ki nacijonalsocijalisti, ki smo v
urah svojega trpljenja tolikokrat sanjali- o
uri, ko bo na3 ,Fihrer” v nas%i deZeli, smo
ponosni in sreéni in z nami ves korofki na-
rod, da smemo s &astjo pozdravitli naega
.Fihrerja® v defelnem glavnem mestu.. Po
tezkih vojnah smo.mi Koro%ei sami zgrabi-
li za oroZje, da branimo svojo o%jo domovi-
no in prisegamo danes ,Fiithrerju” da bomo
stali moZ pri moZu in Zena pri Zeni v vsej
bodoé¢nosti za njim in se mu pokoravalil”

Naloga vsakega postenega &loveka je, da
zlomi ta duh, kjerkoli se pojavi. V tem smi-
slu se trudimo mi Ze od svojega prihoda
lanskega maja.

Britanska obveicevalna slufba je izdala
dvojeziéni zemljevid Koro$ke. Na tem zem-
ljevidu so poleg nemskih imen tudi uradno

priznana slovenska imena, v kolikor obsto-
jajo. Poslufalci v 3t.Vidu ob Glini, so lahko
preseneteni, toda zgodovinsko dejstvo je,
da Slovenci ta kraj imenujejo 3t.vid ob
Glini, zato je tudi na karti tako oznagen. Ne-
kateri ljudje ho&ejo iz tega izvajati neko
temno politiéno namero. Prosil bi vas, da se
ukvarjate z bolj resnimi vpra3anji.

Sli¢en sludaj bi rad omenil v cerkvenem

Zivljenju. Uporaba sloven3éine v cerkvah je

bila leta 1941 ukinjena. Sedaj je zopet dovo-
lieno uporabljati ta jezik v cerkvi in po za-
kljuéku tega predavanja bodo slisali poslu-
Salci, ki ne morejo prekljuditi na oddajno
postajo Gradec, prenos iz Pliberka in sicer
pete litanije v sloven$&ini — stvar, ki je v
nem$kem bogosluZju ni

Veste, kaj si obetam od predvidene odda-

jet Ze v naprej vidim, da vodstvo oddaj pri-
&akuje iste ocitke, ki so jih Ze slifali poedi-
ni fupniki. Sedaj bomo tudi mi krivi zasle-
dovanja temnih politiénih stremljenj. In za-
kaj? — Ker stopamo v boZjo hifo in imamo
svojo pobo#nost v drugem jeziku.

Moje posludalke in poslusalci, vidite, da
je odvisno eno od drugega.

Na Koro%kem Zive pa& tako Koro3ci nem-
Skega jezika, kakor KoroZci slovenskega je-
zika in med slednjimi jih je na tisod&e, ki ra-
je goverijo svojo materini&ino. Mi potrebu-
jemo pomoé¢i vseh, ki imajo dobro voljo, da
dajo Slovencem nazaj to, kar jim je po kri-
vici in s silo vzel velikonems$ki duh in nje-
gov zagrizeni zastopnik Adolf Hitler. Zakaj,
v dezeli hoéemo imeti mir, da bomo mogli
obnoviti Korosko.
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Petek, 7. junija 1946

’Ianimivosti preteiiega tedna

ZDRUZENE DRZIAVE

Predsednik Truman je odgovoril kzitikom
svoje politike v zvezi s stavkami in je iz-
javil, da se bo %e nadalje boril za pravice
posameznika in za blager naroda. Komaj
smo usli iz najveé¢jega boja v zgodovini za
svobodo posameznika, se moramo 3e vedno
boriti za njegove pravice.

.Stvar e za driavo in svet ni kon@ana-
Ce more predsednik ZdruZenih driav z jav-
nimi pozivi dose¢i sporazum med sprtim
senatorjem Pepperjem in senatorjem Taftom,
ali komunistiénim glasilom ,Daily Worker”
in listom iz Wall Streeta je svet reSen, ,Se-
nator Pepper iz Floride je eden najzagrize-
nejdih levi¢arskih &lanov senata, medtem ko
imajo senatorja Tafta iz Ohia za najbolj kon-
zervativnega republikanskega &lana senata:

.Zelezni¢arska stavka, — je izjavil Truman
je povzroéila tako stanje, ki se ga je bilo
treba lotiti v obliki, ki najbolj koristi bla-
ginji drzave.”

Ameriski zunanji minister je v izjavi o za-
konskem osnutku za vojasko sodelovanje
med drzavami Amerike, ki jo je podal pred
odborom za zunanje zadeve rekel, da Zdru-
Zene driave ne nameravajo pospes$iti obo-
roZevanja na zahodni polobli, ampak sode-
lovati pri ‘ureditvi oboroievanja z ozirom
na zahteve mednarodne varnosti .

Pojasnil je, da spadajo naérti za sodelo-
vanje z amerigkimi latinskimi drzavami v
okvir ZdruZenih narodov in da bo Varnostni
svet vrhovna oblast za ureditev kakrinega
koli vprasanja.. ,Poleg tega bi bilo vojagko
sodelovanje na zahodni polobli podvrieno

kakrsnemukoli bodo¢emu mednarodnemu
dogovoru o nadzorstvu nad cboroieva-
njem."

VELIKXA BRITANIJA:

Porocevalec- britanskega zunanjega mini-_|

strstva je odlo¢no zanikal vesti, ki -jih je
objavila radijska postaja v Tebrisu; po ka-
teri naj bi bile britanske &ete e vedno v
juZnem delu Perzije. Izjavil je, da so bri-
tanske ¢ete zapustile Perzijo 2 marca t. I,
to je dan, ko bi morali izvesti popolno eva-
kuacijo v skladu s tristransko pogodbo, ki
so jo sklenili 1942. leta.

Po dvodnevni razpravi je Spodnja zbor-
nica odobrila vladni naért za nacionalizaci-
jo nekaterih panog Zelezarske industrije s
338 proti 184 glasovom.

iCan je grajas

Ze]l do zakljuZki, da je iskati razloye za na-
cionalizacijo na drugcin in re tehniénem
podroéju.

Zadasni naért za obvezno vojasko sluzbo
v Veliki Britaniji za leto 1947, ki co ga ob-
javili v parlamentu, odreja, da hedo tisti,
ki jih bodo poklicali k vojakc:n icta. 1947,
sluzili dve leti. Vpoklicani po 1. isnuarju
1948 bodo sluzili kraj§i rok, &ée ne bo ne-
predvidenih zaprek.

FRANCIJA

Po uspeino zakljuc¢eni finan¢ni misiji se je
pretekli teden vrnil v Pariz Leon Blum.

Sklenjeni sporazum é&rta francoski vojni
dolg napram ZDA, ki so dosegli 1800 milijo-
nov dolarjev- Na osnovi novega sporazuma
bo Francija prejela: 1650 milijonov dolarjev
od banke za izvoz in uvoz.

2450 milijonov v dobavah. Ta kredit bi
kri] dobave izvriene pred podpisom dogo-
vora in to od septembra 1945,

3275 milijonov za nakup prekomernih ame-
riskih zalog v Franciji.

4420 milijonov dolarjev za nakup 75. ladij
tipa ,Liberty".

Na tiskovni konferenci, ki jo je imel v Pa-
rizu Leon Blum, vodja francoske delegacije,
ki se je sedaj vrnila iz ZdruZenih drZav, je
izjavil, da vsebuje amerisko posojilo Fran-
ciji tesen trgovski sporazum, ki temelji na
nacelih svobode, bratsva in enakosti, in sta
ga sklenili svobodno obe pogodbeni stran-
ki. : :

SOVJETSKA ZVEZA

Prejéni teden so odpotovali iz Moskve
&lani poljskega odposlanstva. Pred odhodom
je dal predsednik Bierut pred mikrofonom
sledefo izjavo: :

,'V imenu poljske delegacije bi Zelel izra-
ziti globoko hvaleZnost velikemu voditelju
sovjetskih narodov generalisimu Stalinu, ve-
likemu prijatelju Poljske, ki je pokazal naj-
vedje razumevanje za naSe skupne stvari in
potrebe, Naj zivi. nerazdruZljivo prijatelj-
stvo poljskega naroda in sovjetskih naro-
dov”. s

V Moskvo je prisel predsednik jugoslovan.-
ske vlade mar3al Tito, ki je bil sprejet pri
generalisimu Stalinu. V spremstvu Tita so Se
notranji minister Rankovi&, general Popovié,
predsednik srbske vlade Neskovié& ter pred-
sednik vlade LR Slovenije Boris Kidrig.

Agencija ,Taas" poroga, da je predsednik

ministrskega sveta SSSR Stalin sprejel vele-
poslanika  Velike Britanije Petersona. Pri
sprejemu je bil navzoé tudi zunanji minister
Molotov.

‘je demokratiéna javnost uporno zahtevala

St. Jakoba
Gostovali so z igro , Tugomir”.

V svojem mednarodnem pregledu pise
~Krasnaja zvezda” med drugim:

.Ko so bili japonski militaristi pregnani
iz Kitajske se je pred kitajskim narodom
pojavila naloga nacionalne obnove dezele.
Ker se notranja borba v drzavi nadaljuje,

ustavitev sovraZnosti in nevmesavanje Zdru-
Zenih drzav v notranje zadeve drZave, pa
tudi umik ameriskih éet iz Kitajske. Po po-
gajanjih KP in Kuomintaga, je bil doseien
sporazum o ustavitvi notranjih sovraZnosti.
Vkljub temu pa sovraZnosti se niso ustav-
liene in je $e vedno sliSati o novih spopa-
dih.”

o JUGOSLAVIJA

Ker je predsednik jugoslovanske vlade
marsal Tito na prijateljskem obisku v Mos-
kvi, ga med njegovo odsotnostjo nadomestu-
je podpredsednik vlade Edvard Kardelj. Not-
ranjega ministra Rankovic¢a, ki je odpotoval
s Titovim spremstvom pa nadomestuje mi-
nister brez resora Milovan Djilas.

Ob rojstnem dnevu predsednika Cesko-
slovaske republike dr. Bene$a ,je predsed-
nik Prezidija Ljudske skup§éine FLRJ poslal
predsedniku Benefu naslednjo brzojavko:

.V imenu Prezidija Ljudske skups$cine
FLRJ posiljam Vadi ekselenci &estitke k roj-
stnemu dnevu z iskrenimi Zeljami za uspeh
in sre¢no zivljenje ter blagodejno delo v
korist bratske Cegkoslovaske republike.”

Minister brez listnice Sava Kosanovi¢ je
bil z ukazom Prezidija Ljudske skupid&ine
imenovan za veleposlanika FLRJ v Zdruze-
nih drzavah Amerike.

V Parizu so priceli razgovore za sklenitev
trgovske pogodbe med Francijo in Jugosla-
vijo. Jugoslavija bi izvaZala rudnine, ko-
nopljo, koZe in suho sadje, v zameno pa bi
dobila industrijske in kolonijalne proizvode.
Jugoslavijo zastopa pri razgovorih Mate 1
Jaksie.

1z Ljubljane je odpotovala mladinska de- |
lovna brigada Janka Premrla-Vojka iz Pri-
morske, ki bo pomagala graditi mladinsko
progo Bréko-Banoviéi. Brigada steje 293 &la-
nov. .

1z vseh krajev Jugoslavije posiljajo za-
hvalne brzojavke Stalinu in Molotovu. V br-
zojavkah izraZajo zahvalo Sovjetski zvezi za
podporo pri razmejitvi med Italijo in Jugo-
slavijo.
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ROMUNIJA

Amerigki politiéni zastopnik v Romuniji
Burton Y. Berry 'je 27. maja izroc¢il romun-
skemu zunanjerau ministru protestno noto
zaradi neizpolnjevanja ocbveznosti, ki jih je
romunski vladi naloZila preteklega janu-
arja triclanska komisija, ki so jo poslali v
Bukareito na podlagi sklepov konference
zunanjih ministrov v Moskvi, ki je bila me-
seca decembra 1945.

,Po navodilih svoje vlade zelim opozoriti
romunsko vlado na dva vidika politiénega
¥ivljenja v Romuniji, zaradi katerih je ame-
riska vlada zakrbljena.

.1. — Dejstvo, da niso izdali nobenega vo-
lilnega zakona niti dolo¢ili dneva za volitve.
9. — Zlorabe svobode ter zlasti vedno

pogosieja nasilna dejanja, ki 5o v nasprotju
s spoitovanjem svobode, ki jo je zagotovila
romunska vlada, ko je sprejela sklepe mos-
kovske konference.

Minulo je zdaj veé¢ kot &tiri mesece od
dnéva spremembe vlade in ne samo, da ni-
so dolo&ili dneva volitev, ampak niso izda-
li nobenega volilnega zakona za volitve. Ta
poloZaj, ki je v nasprotju s sklepi moskov-
ske konference, vzbuja vtis, da skuSa ro-
munska vlada odlagati z izpolnjevanjem svo- [
jih obveznosti- g

!

Doloteno mero svobode izraZanja je via-
da dala z dovoljenjem narodni in narodno
liberalni stranki da objavita liste, toda cen-
zura je v Stevilnih primerih ovirala svo-
bodno sirjenje uradnih izjav, ki zadevajo
javnost. Z odloki in ukinitvami listov'je ome-
jila svobodno izrazanje politiénih vidikov.

Spomenica, ki jo je 27. maja izroé¢il britan-
ski poslanik v Bukaresti romunski vladi, pra-
vi, da zagotovil, ki jih je dala romunska
vlada z ozirom na drzavljansko svobodo
«ne izvajajo zadovoljivo niti po érki niti po
duhu”. Spomenica s@ nanasa na izjavo z dne
8. januarja, v kateri je romunska vlada iz-
javila, da bodo zajaméili svobodo tiska, go-
vora, vere in pravico zdruZevanja ter &im-
prej mogoce razpisali volitve v popolni svo-
bodi.

Predstavniki liberalne in kmetske stranke,
ki so vstopili v vlado na podlagi moskov-
skih odlogitev, niso mogli izvajati svojih na-
log zaradi pomanjkanja sodelovanja s strani
romunske vlade.”

Poslanica povdarja, da niso odloéili niée-
sar o ¢asu volitev in niso nazglasili nikake-
ga naérta volllnega zakona, da bi ga driava
in vse politiéne stranke preucile v njegovih
porobnostih. Nota zahteva, da doloéijo bliz-
nji datum za volitve.

Romunski ministrski predsednik Petru
Groza je izjavil, da bodo splosne volitve v
Romuniji meseca avgusta ali v prvih dneh
septembra leto3njega leta in morda tudi
prej, &e bodo dokoné&ali potrebne priprave.

Izjavil je Reuterjevemu dopisniku, da ta
sklep ugodi zahtevi opozicije, ki je hotela,

da volitve ne bi bile prej:

.Volitve”, je dejal Groza, bomo tako map?
vedali v soglasju z obveznostmi, ki smo jif
prevzeli s sklepi moskovske konference Mo
ja vlada je doslej spostovala vsako obwve?
nost, ki jo je prevzela.

~Poizkusi, da spravijo vprasanje v drug’
lu¢, prihajajo od opozicije ki se bavi z 12
stnimi interesi in noée-nikakor resni¢no s¢
delovati.”

MADZARSEA

Madzarski ministrski predsednik Ferenf
Nagy., ki je istoasno predsednik strankf
malih kmetov, je maja izjavil, da bo odst?
pil, ée se levidarske stranke ne bodd drz®
le pogojev, katere jim je stavil za dolgotral
no sodelovanje z vlado. :

Eden od teh pogojev je, da dobijo ma
posestniki, ki so dobili pri zadnjih volitva]?

. 60 odstotno veé&ino, en del mest pri policil|

in v upravi, kakor tudi v glavnih minist’|

stvih. Levidarske stranke naj bi bile na ¢
odgovorile do 1. junija. !

Madzarski pravosodni minister Istved Rf
esz je naznanil v Parizu, da bo mad#arské

"delegacija, kateri bo na&eloval madzars¥

ministrski predsednik Ferenc Nagy, zadnf
dni junija obiskala London. Nagya bo spref®
ljal tudi Riesz, ki je &lan osrednjega odbof®
socialno-demokratske stranke skupno z zZV
najim minisirom Gyoengyoessijem in Math’
aom Rakosyjem, glavnim tajnikom komun®
stiéne estranke.
Verjetno je, da bo potovala delegacija p%
zneje tudi v Washington in v Paris.
"

. povzro&ili, ne smejo prezreti.

SR RR R

Britanska in ameriska viada sta dne 20.
maja poslali poslanci jugoslovanski zvezni
vladi o jugoslovanskem delovanju na po-
drodju A Julijske krajine- Doslej Se nista
prejeli nobenega odgovora

V poslanicah protestirata proti pomanj-
kanju sodelovanja pri ohranitvi zakona in
reda v Julijski krajini. Protest sta vloZili na
podlagi dejanj, ki 'jih pripisujejo hujskanju

"jugoslovanskih oblasti in ki stremijo za tem,

da ovirajo Zavezni¥ko vojasko upravo na

podro¢ju A Julijske kraijine.
McDermott, ki je govoril shingtonu
mnanjega minisirstva,
C ; od-
odelovanie >jasko
i i ra D so
jugoslovansko zvezno vlado Ze vegkrat

opozorili.

Britanska protestna nota, ki jo je’ britan-
ska vlada poslala Jugoslaviji, se po poro-
gilu BBC nana$a ,na malo prijateljsko zadr-
¥anje Jugoslovaje do Velike Britanije”. Po-
slanica ugotavlja, da ,so po zidovih pisana
protibritanska in protiameriska gesla.”

*

Ob razpravljanju o nedavni poslanici bri-
tanske vlade Jugoslaviji pise diplomatski
dopisnik lista , Times": ,Odkar so Stirje zu-
nanji ministri zapustili Pariz, ne da bi do-
segli sporazum o svojzih interesih v Sredo-
zemlju in v vzhodni Evropi, je sovjetska
vlada pri¢ela vedno bolj krepiti svoje zve-
ze z drZavami vzhodne Evrope. Istofasno
so se odnosaji Amerike in Anglije z mnogi-
mi drzavami tega podroé&ja poslab$ali- Raz-
delitev Evrope postaja vedno bolj oéitna“.

Diplomatski dopisnik lista ,Times" pov-
darja, da je ravno ta vtis, ki prevladuje v
Londonu in Washigtonu, povzroé&il, da so
poslali obe poslanici in dostavlja: ,Ceprav
bi se ti protesti mogli zdeti nepomembni
v splodni sliki, vendgr tako London kakor
Washington mislita, da razlogov, ki so jih

Londonski list ,News Chronicle” pife, da;
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teden je gledaliska druiina iz
gostovala v Smarju pri Jel8ah.

Pretekli

Za pore&je Drave v ptujskem okraju je
predvidena samostojna ribarska enota, ki je
imela Ze svoj prvi obéni zbor.

Pionirji deske in dekliske vadnice so ime-
li pevski koncert v mali filharmoniéni dvo-
rani, pri katerem so nastopili s pevskimi in
glasbenimi toé¢kami.

V zadnjih dneh so bili pri oddelku za
notranje zadeve okroznega mesta Ljubljane
zaradi vinjenosti, razgrajanja v noénih urah
in upiranja organom Narodne milice kaz-
novani z globo od 650 din ali 10 dni prisil-
nega dela:

Pe&jak JoZe iz Vevé, Marinsek Miha, Av-
sec Alojz, Jakde JozZe, in Sorli Viktor iz Lju-
bljane.

V zvezi s pridobivanjem smole pise ,Slo-
venski poroéevalec”:

Slovenija je preteino gozdnata pokrajina.

ato predstavlja gozdarstvo vaino vejo na-

Stoveniie

.$ega gospodarstva- Izkori§tanje gozdov pa

do sedaj ni bilo smortno, ker je sluzilo
predvsem koristim zasebnikov ne pa skup-
nosti.

" Plodonosen naé&in izkoriS¢anja gozdov je
tudi smolarjenje, to je pridobivanje smole
iz borovih gozdov. V Sloveniji so dani vsi
pogoji za to, da lahko postane smolarjenje
zelo pomembna pridobitna panoga v gozd-
nem gospodarstvu. Za pridobivanje smole
je vazen zlasti bor in tega ima Slovenija
obilo, zlasti v severovzhodnem delu.

Smola je izhodis¢e za dve zelo vaini in-
dustrijski surovini: za terpentinovo olje in
kolofonijo.

Korist, ki bi jo prina%alo smoirno izvede-
no smolarjenje, bi bila zelo velika- Letos bo
verjetno pridelanih tiso& ton smole pri ce-
mer bo stalno zaposlenih 300 do 400 smolar-
skih delavcev. Vsako smoljeno drevo bo pri-’
neslo lastniku zasluZzek Ze pred secénjo. Sa-
mo ta zasluZiek bo predstavljal letni doho-
dek do 30 milijonov dinarjev.

’

Protest Jugoslaviji

A t.‘"l

Stevilni incedenti, ki so povzroéili razpf
protestne note, sami na sebi niso zelo resph
toda v Londonu mislijo, da so ti incident
v zvezi z drugim protibritanskim delov®
njem, del organizirane sovraZne gonje.

Moskovska radijska postaja sporoéa,
je zunanji minister Molotov véeraj priredl’-
sprejem v ¢ast jugoslovanskemu minist’|
skemu predsedniku mar$alu Titu in drugl”
&lanom jugoslovanske delegacije, ki se €]
nutno mudi v Moskvi.

dé
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Dnevno povelje generale
Andersa

Poveljnik drugega poljskega korpusa, 9%
neral Vladislav Anders, je izdal svojim "-‘_"
tam dnevno povelje, v katerem jih obwve5¢
o njihovem predstojeéem potovanju v A%
glijo- V dnevnem povelju pravi: G

.Poljski korpus za naseljevanje ima cil
da pripravi vojake, letalce in mornarje »
njihovo novo delavnost v civilnem zivli€
nju in za naselitev na britanskih otokih it
v prekomorju. )

Potem ko sem samega sebe o tem vpf
Sanju izprasal in po ocenitvi politiénega pY
lo%aja, ki raduna z dejstvi, sem odloéil, 597¢,
jeti ta tezki sklep.” W

Dyrobne novice

Delegat ZdruZenih driav pri Organizamll_
Zdruzenih narodov Edvard Stettinus je ori
stopil kot zastopnik ZdruZenih drzav P
UNO. ; 4

Kanadski minister za poljedelstvo je iﬁa‘.
vil, da bo vlada objavila naért za ;:n'iseli“’li
veé stotin ljudi v Kanado, ki bodo dels’
namesto nemskih vojnih ujetnikov v SI&
korni industriji. Nekateri menijo, da bi m?
biti to pripadniki Andersove armade. y

V Landsberski je&i so obesili Martina G"a_
frieda WeiBa, ki je bil poveljnik konced"
cijskega taboris¢a v Dachau.

Objavili so vest, da je letalo, s kate'“ﬁ

-upajo leteti s hitrostjo 1120 km na uro,

éelo pred nekaj tedni s poizkusnimi P?
v Veliki Britaniji- _

Na Madzarskem se Ze veé &asa borijo Pr;_
ti ‘hudi inflaciji. Ravnatelj policije v Bu®_,
pesti je objavil, da ne bo sprejel no¥"
prijave o tatvini, ée znesek ne bo p'l'esege.
500,000.000 pengov, Vozni listek cestn®
leznice stane 3,000.000 pengov. iel

Romunski ministrski predsednik GroZ? qlr-
bil odlikovan z redom ,zvestega sluZbP®" |
nja” prve stopnje. il

Sovjetska filmska druzba je po desetiB ’} b
secih konéala s snemanjem filma ,NoV@ "y
goslavija”. Clani drutbe so se z letd
vrnili v SSSR.

Pri tekmah za Davisov pokal je J
vija premagala Ceskoslovasko z rezd
3:2 Jugoslavijo sta zastopala Punéec in &

Poslusalci moskovske radijske postal® 7€
lahko sligali utripe &loveskih src iz MOS™
Lahko so opazili razliko med utripi 2472 4
src in takinih, ki so bolehala na razli¢y
boleznih- Poroé&ilo ne pove, ali 50 © £c?
tudi utripe src zaljubljencev (pri teh :ﬂ-
pa& moéneje bije) in obozevateljev razlic™
d;ia‘vnikor. : !
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Ko;oika satira:

Zadnjié sem imel dva prijatelja na obisku.
Isti dan sem bil zamenjal otrodki voziéek mo-
le stare matere in enega od mladidev lepe
Vide (nae angorske macke) za steklenico
Slivovke, Zdravo razviti nagon je torej pri-
Vedel moja dva prijatelja ravno o pravem
trenutku k meni.

Medtem, ko smo srkali ognjevito tekoé&ino,
Smo se menili o tem in onem. Zad&eli smo se-
Yeda s politiko. Debata pa se je nehala pre-
le kot navadno, ker smo si bili v vsem edi.
Ni, debata brez opozicije pa ni zanimiva. Ko
Smo pretresli e najnovej$e cene cigaret,
Zobnih krtack in trakov za &evlje, smo zasli
V sanjarenje. Ale§ je sanjal o dalmatinskem
Profeku, Luka o &evljih s podplati iz pluto-
Vine in o srajcah iz prave svile. jaz pa o zvi-
Sanju plage. In ker smo bili Ze pri sanjah,
Sem se nenadoma spomnil, kaj se mi je
Prejsnjo no& #udovitega v snu prikazalo.

~Sanjalo se mi je.” sem pridel, ,da so na

Onferenci zunanjih ministrov v Parizu do-
lo&ili komisijo, ki naj proudi vpradanje Ko-
Joskih Slovencev in odlo&i o njeni usodi.

komisiji naj bodo: en koroski Slovenec,
€n Aystrijec. en jugoslovanski partizan in
fn AngleZ. Da ne bodo izpostavljeni zuna-
Njim vplivom, se morajo podati na kraj, ki
Naj bo obenem izoliran od sveta in nevtra-

tlen. ger pa takega kraja na zemlji ni, je lu-

N3 edino pripravno mesto.

Nekega dne so torej $vignili z raketo pro- .

Y srebrni lunini obli. Potovanje je poteklo
¥ popolnem redu in miru. Sele v visini ka-
ih 100.000 kilometrov je priilo do manjiega
Prepira. ker je partizan Crt ogital Avstrij-
Su Budiju, da je Sovinist. Ta je namre& pov-
0d namestil tablice: ,Ne pljuvajte na tla!”
Kaditi prepovedano!”, ,Ne dotikajte se
Predmetov!”. ,Pse na vrvicol”, — vse v nem-

. Skem jeziku. Anglez Percy. ki mu je bila po-

Verjena naloga razsodnika in kontrolnega
®rgana, je kondal prepir s tem, da je vrgel
‘ablice v vsemirje. Nekoliko stotiso& kilo-

Metrov so potovali v najboljsih diplomat-
Skih odnogajih. Percy je neumorno vrtel ka-
Mere in filmal zemljo, ki je bila le %e planet
1 je postajala vedno manja. Nenadoma pa
92 je zmotil vik za njegovim hrbtom. Rudi
'n Crt sta si bila zopet v laseh, Crt in Tone,

Orofki Slovenec, sta namreg tiséala glavi
3 Upaj in govorila v jeziku, ki ga Rudi kot

ober Avstrijec ni razumel. razloéil je samo

€sedo ,Drava”.
éi{' \aj se to pravi, da ze sedaj hoc&eta dolo-
i I mejo, ko $e niti prave konference nismo

Melil” se je razburil.

Tone pa se je zasmejal. ,Ni vse Drava, kar
SCe. Govorila sva le o tem, za koliko boljga
¢ Drava” od avstrijske ,Blondinke”, to so
lamregs cigarete, Mr. Percy.”

ivﬂo. K." je dejal Anglez in dal vsakemu
Ye&ilno gumo. ,Sedaj bi pa prosil, da Ste-
‘18 energijo in kalorije! UNRRA, ki %e kon-
. Renta ne doseZe, bo $e manj dosegla luno
2a torej ne moremo ragunati z nadomestkom
izgubljene kalorije.”

S strahovito naglico so se blizali luni. §
pTQSﬁm otesom so Ze mogli razlodevati
E"beli in kotanje med nazobé&animi vrhovi
AMenitih gora.

Ll':;'Vina tu gbri gotovo ne bomo na3li.” je
J0tovil Tone,

t

~Moj Bog, pozabil sem kartoteko z imeni
koroskih rek!” je zastokal Rudi.

»Badoveden sem, ¢e bo tu kaj faZistiéne
reakcije,, se je zadul grozeéi Crtov glas.

Mr. Percy pa je z daljnogledom iskal pri-
pravno mesto za bodo&e oporiiée angleike
vsemirske letalske sile.

Ko so izklju¢ili atomsko energijo, ki je
gnala raketo, so mirno zdrseli navzdol in
brez posSkodbe pristali na planoti, poras&e-
ni z mahom in nizkim grmi¢evjem. Takoj po
pristanku so se spravili na delo, da posta-
vijo Sotore.

Na treh Sotorih so se pokazale zastave:
‘angleska, jugoslovanska in avstrijska- Tone
pa je stal in ni vedel, kaj bi.

Avstrijsko bo§ obesil. seveda”, pravi Ru-
di. Toda Crt ga je osorno zavrnil: , To bi bilo
prejudiciranjel” / '

»Obe naj obesi, ali pa nobenel” je odloégil
Percy.

Torej je ostal Tonetov Sotor brez zastave.
Ko so namestili vse potrebno. je vsak napra-
vil to, kar se mu je zdelo za zadetek najvaz-
nejSe, Rudi je postavil mizico s pisalnim
strojem, razmestil predaléke s kartotekami
in formularji ter obesil tablico, ki je oznanja-
la uradne ure, da bi se poé&util bolj domade-
ga na tem tujem planetu. Crt je &istil brzo-
strelko in pri tem v duhu sestavljal resolu-
cije, Tone je raskladal zabojéke s slanino,
jajeir moko, klobasami itd. in premisljeval,
da-li bo leto¥nja Zetev kaj prida. Percy pa je
v svojo beleZnico stenografiral poroéilo o
sploSnem politiénem stanju na luni in orisal

mozZnosti za ureditev prekovsemirskega iz-'

voza luninih produktov ter maért za reguli-
ranje plime in oseke, ki, kakor znano zavi-
‘sita od lune, — v strategi¢ne svrhe.

Prihodnjega dne so imeli prvo sejo, ki ji
je predsedoval Percy. O dolog&itvi dnevnega
reda si $e niso bili edini-

~Najbolje bo. da napravimo, kakor zunanji
ministri na svcjih konferencah,” je predlagal
Rudi, ,io bo rajboljsi naéin.”

»~Potem bomo lahko vse Zivljenje ostali na
lunil” se je zasmejal Crt.

Percy je otvoril sejo in v kratkih besedul
ponovil pomen in namen zgodovinskegs ne-
tovanja na luno. Konéal je z besedami: ,Pra-
prican sem, da se bomo vrnili na zemljo v
popolnem soglasju in da bo vpraZanje Slo-
vensite reséno v .oble. zadewaij-
stvo.”

Rudi: ,Prav gotovo!”

Tone: ,Upajmo..."

Crt: ,Ne verjamem!”

Prva seja je potekla brez posebnih skle-
pov. Incedentov in krvoprelitja ni bilo.

Druga seja je potekla Zivahneje. Pri debati
sta se Crt in Rudi pri¢ela obmetavati s pa-
pirnatimi kroglicami, medtem, ko je Percy
stenografiral in je Tone igral na orglice
.N'mav ériez izaro-.." '

Tretja seja je potekla brez krvoprelitja.
Cetrta sefja je potekla razmeroma mirno.
Ranjenih ni bilo, pa& pa si je Tone nakopal
hud prehlad.-ko ga je med debato oskropil
Rudi z brizgalno, ker je Tone kadil ,Dravo”
in je Rudi videl v tem konspiracijo proti
Avstriji. Mr. Percy je ta veseli prizordek
filmal.

Frr et
Koyolke

V znamenju konferenc

Peta seja je potekla Zivahno. Sesta zelo
Zivahno. Sedma razburkano. Po deseti seji
so se morali posluZiti omarice z napisom
~PIrva pomodg”.

Po dvajseti seji je zaprosil Rudi za tri dni
bolniskega dopusta radi prerahlajanja Ziv-
¢nega sistema:

~Tako ne gre dalje, fantje”, je dejal Mr.
Percy pri trideseti seji, ,do danes $e nismo
prisli do nikakrsnih sklepov. V teku enega
tedna se mora stvar razdéistiti. ker nam bo
do takrat posel jod, vata in obveze. Prosim
gospode zastopnike, da mi do jutri predlo-
Zijo pismen materijal.”

Pismeni materijal Rudija je obstojal v sta-
tistikah, ki so dokazovale etnografsko, ge-
ografsko, ‘gospodarsko in kulturno pripad-
nost Koroske k Avstriji. Pismeni materijal
Crta je obstojal v statistikah, ki so dokazo-
vale etnografsko, geograisko. gospodarsko
‘in kulturno pripadnost Koroske k Jugosla-
viji. Pismeni materijal Toneta je obstojal v
praznem listu papirja.

~Kaj pa ti?” se je zacudil Percy.

Tone mu je odgovoril v zadregi: ,,Ce na-
pisem, kakor jaz ho&em, se zamerim Rudiju,
¢e napiSem, kakor on hoée, se zamerim Crtu,
¢e pa napifem, kakor Crt ho&e, se zamerim
vam!”

~Kaj pa pravzaprav hocei? Kar povej!”

Globok vzdih se je izvil Tonetu iz globine
prsnega ko$a: ,Dempkracijo. pravico svo-
bodo in.— mir!”

Rudi je vzrojil: .,Kaj morda pri nas ni de-
mokracije? Ali nimate pravic pri nas? Pov-
sod se éuje slovenska govorica. V vseh So-
lah so slovenski ucitelji- In vaSe spominske
svedanosti so bile dosedaj vse dovoljene:
Kdo vam pa ne da miru? Nihée ne skrbi tako
za va§ mir, kakor mi.”

Percy je imel res tezko stali$ée. Niti sveto-
pisemski modrijan Salomon ne bi bil kos ta-
"kim tezkofam. ObZalcval je Ze, da se je bil
podal v to.pustolovi&ino in ni raje ostal na
KoroSkem ter vnaprej slikal vaskih cerkvic
in zasneZenih Karavank.

Stanje je postajalo vedno’bolj kritiéno. Na
miren in uspesen izid zasedanja ni bilo upa-
nja. Tene 7o vaé dni ni mogel prisostvovali
konisrencam, ker je imel nategnjene kit:.
Rudi » Cri sta ga namre& pri neki ogaje-
viti a2bati zgrabila in prigela vle&i vsak na
svojo stran-

Napo¢il je dan, ko je potekel ultimat. ki
ge je bil posiavil Mr- Percy.

Niti za korak ne odstopim od svoje lastni-
ne!” je zatrjeval Rudi. -

+Do poslednje kaple krvi se bom boril za
svojo pravico!” je klical Crt.

' Tone pa ni dejal nidesar, ker ga ni bilo.
LeZal je nekje na mahu in sanjal o Mojci.
Nenadoma pa je zacutil, kako se tla pod njim
gibljejo. zdelo se mu je, da leZi na elastiki,
ki se kr&i. V poslednjih dneh je Ze veékrat
opazil ta pojav, a ni mu pripisoval posebne
vaznosti. Bil je mnenja, da nekje deluje Se
kak neugasel ognjenik. Toda danes je nasto-
pilo 'gibanje talnih plasti mnogo moé&neja.

Isto so ¢utili tudi ostali trije- Tla pod nji-
mi so se nagubala kakor &s=lo mladega jaz-
becarja in vsa okolica se je jela pomikati
proti njim. Z grozo so opazovali to éudo in
cakali, kaj bo. Mr. Percy je takoj vkljugil
seismograf in ugotovil, da ni potresa. Nato

se je povzpel na vrh bliZznjega lijaka in se
razgledal po pokrajini. Tedaj je razumel
Kar so ga noge nessle, je tekel k ostalim za-
stopnikom. :

.Narava sama nam je postavila ultimat!”
je zaklical. ,Mesgc pojema, to se pravi. ¢e
ne izginemo kmalu, bomo viseli v vsemirju
kakor $krjan¢ki nad Zitnim poljem.”

Mesec je vsak dan bolj pojemal, razbur-
jenje je vsak dan nara$calo. Konference
so se vrsile le §e v nesirpnem, nervoznem
in napol histeri¢énem razpoloZenju-

Zadnji krajec pa je postajal oZji in ozji. Mr.
Percy je bil edini, ki je ostal razmeroma
miren- Plezal je po nagubani pokrajini in
slikal do nezavesti. V Sotor se je vrnil samo,
&e je bil &as zasedanja. Prifel je zadnji dan
‘njihovega bivanja na luni, dan odlogitve.
Zgodovinski dan, ko bo koné&no refenc koé-
liivo vpraSanje Koroskih Slovencev. Mr.
Percy je pobral navzoéim oroiZje. t.j. samo-
krese, Zepne nozZe, pile za nolite, svinénike
in-zobotrebece. Tudi nohte jim je porezal. A
kljub temu je tekla kri. Rudiju iz nosa, Crtu
iz kazalca, kamor ga je bil Rudi ugriznil,
Tonetu pa kar iz treh razliénih ran. Percy
je stenografiral. filmal, miril, obvezoval, de-
‘sinficiral in Zvec¢il gumo. Na luno so poza-
‘bili. Srditega boja in prerekanja ni moglo,
motiti niti dejstvo. da so balansirali samo
Se na ozkem robu zadnjega krajca.

Nenadoma pa je tudi ta izginil. Nastopil je
mlaj, to se pravi, lune ni bilo ve&, Komisija
za doloéitev koroike meje pa je res obvisela
v zraku kakor 3krjanéki nad Zitnim poljem,
ker v vsemirju zakona o gravitaciji ne po-
znajo. Toda kmalu jih je neka nedoumljiva
struja raznesla na vse strani. Crt je nenado-
ma zadutil privla&no silo Marsa in Ze je od-
jadral proti mjemu, Rudija je potegnilo k
Veneri, Mr. Percy pa se je znadel na Veli-
kem vozu, ki ga je takoj pognal in z naj-
ve&jo brzino zavil v sinjo brezkon&nost vse-
mirja na raziskovalno potovanje.

In Tone?

Tone pa je korakal po Rimski cesti in si
preganjal dolgo pot s tem. da je veselo pi-
hal v orglice ,Juhe, pojdamo v Skufige.. 1%,
da je odmevalo od planetov. Tzdaj pa je
opazil, da mu prihaja nekdo naproti.

.Cakaj no. tebe pa poznam!” je nagovoril
prisleca.

.Se mi tudi zdi, saj sva takorekog soseda”,
se ie glasil odgovor. ;

~Hej bratec!” ga je objel Tone. “Pozdrav-
lijena JuZna Tirolska! Kaj pa delas tu2”

»Ve§, konferenca naj bo na luni za dolodgi-
‘tev tirolski® meja. V komisiji bodo po en
tirolec, lialijun. Avstrijec in Anglez. Jaz
sem %el kar pe§ naprej, saj sem vajen str-
min.”

Nenadoma se je Tone domislil: ,Ti, vase
konference ne bo, saj je mliaj. lune ni!”

Tedaj se je Tirolec sesede]l na rob Rimske
ceste in bridko zaihtel 2

~Zakaj pa jofeS, bratec?” ga je soéutno
vprasal Tone, ki so mu Ze samemu silile
solze v ofi.

+Ker ne vem, kaj naj napravim”, je jecal
siromak. Tone pa je sedel kraj njega in zdru-
zil svoje solze z njegovimi.

Na Koroskem pa so ljudje blagoslavljali
deZ, ki se je po tolikem é&asu suSe blagodei-
ne vlival na letino..."

Kongal sem svoje pripovedovanje. Moja
dva prijatelja sta trdno spala. Kaj ho&emo,
ljudje imajo paé premalo razumsvanja za
sanje svojega bliZnjega! Ljubisa

V kraljestvu lutk

S isal Fr, Bazitij

{ Ponatis dovoljen ‘samo
s pristankom  pisca)

.

SOD;agi moji otroci, ali poznate lutke? To
eSene igracke-clovedki, kakor IMojcina
El%&‘ﬂ in Lojzkov pajac.. A pritrjene so z
ko In yrvicami na lesen, kriZu podoben
: k ki je tako velik, kakor tvoja dlan.
kﬁk:u]e se pilotka, saj z njo vodiZ lutko
T vodi pilot svoje letalo.
hltfokO"Primite pilotko v roke in potegnite
kﬂko' ki je pritrjena na lutkini hrbet! Hej,
klomlse nam bo lesena postavica lepo pri-
da 4 a! S prednjima vrvicama pomores lutki,
By 2 Z rokami na levo in desno, kakor
loy) Ako pa dvigad zaporedoma desno in
Tan Ritko ki vodita na kolena, bo lutka ko-
aalkamor jo bo vodil.
Favig utke so zive igratke. Vse lahko na-
Ay z nujimi, kar hoé&es.
Ste Ze bili kdaj v gledali$&u? Gotovo.

|
Iy viditef dragi moji maléki, ako napravite
kogy;  2dergek. ki bo odgovarjal njih veli-

Na 's' Postanejo igragke gledaliski igralci.
Vg kah mora$ Se gozd, hise, sobe... sploh
re 'I' A koli bos rabil za posamezne prizo-
‘n". $0 kulise i
Doha 1n§a_§, Vse to, poprosig prijatelje, da ti
Vah §9a;o voditi lutke, ostale otroke pa po-
ko PTed lutkovno gledaliiée in videl bog,
Tazk, SMeha bos prigaral na njihove ob-
St
“éitzi;ne Tazumeliz Le vprasajte gospoda
bOgte i Pa vam bo podrobneje pojasnil. Ce
Domelm‘?‘eli. se bomo pa tudl mi e kaj ved
1 0 teh ljubkih igratkah. |
" ®oliko lepih uric sem preiivel med

svojimi lutkami! Kakor bratci in sestrice so
mi bile. Polno omarc sem jih imel: kralja in
princesko, kraljeviéa, vedno veselega dvor-
nega noréka s kraguljéki, velikega Teleba-
na; drobne, bradate paléke in neZne vile. ..
Tudi hudobnega &arovnika in &arovnico,
parkeljna in ko3Ceno smrt. In da bi videli

‘zelenega zmajal Saj si mislil da je #iv, kadar -

je Zare¢ih o&i skakal po lutkovem odru in
sem mu po drobnih cevkah puhal skozi nos-
nice tobaéni dim. >

Moj ljubljenéek pa je bil navihani Jur-
¢ek, ki je v vseh igricah igral glavno vlogo
in se je vedno iz vseh nevarnosti dobro iz-
mazal. Kakeo so malim gledalcem Zzarela. lig-
ka, kako so se smejali, ko sem z Jurékom
uganjal po lutkovem odru vse mogode ve-
sele in sme3ne. !

Da, tudi oderéek sem imel. Dva kvadrat-
na metra je imelo pozorisée in lepo proéelje
z zastorom in vseh  vrst kulise. Od bajnih
gradov do razbite bajte, od kraljevskih so-
ban do preproste sobice .,

Bog vedi, kje je moje lutkovno gledalisée
danes. Mcrda leZe pisane igracke zanemar-
jene in zapraSeme kje na podstrehi. Nih&e
ve¢ se ne zmeni zanje, saj ni Albina, ki bi
se z njimi_pogovarjal, jih- napenjal na vrvi-
ce in izvabljal z njimi na drobne obrazke
gledalcev veselje in Zalost, smeh in solze. ..

Da, lepe urice sem prefivel v kraljestvu
lutk. Kajne, da hocete z menoj za njegove
visoke zidove tudi vi, dragi moji otroci?
Dobro! Le primite se me za roko, pa vas po-
peljem v pravljiéni svet!

*
.Bim-bam, bim-bam, bim-bam. bim-bam!

— Bom! V cerkvenem zvoniku je odbilo eno
popoldne. '

Albin stopi v drustveno delovno sobo. Zo-
pet je med svojimi dragimi lutkami. Vse
dopoldne je pripravljal to in ono za nedelj-
sko lutkovno predstavo. Komaj toliko &asa
si je privo3é&il, da je pokosil, pa ga Ze vno-
vié vabi nadalijnje delo. -

Skozi okno sije toplo sonce in siplje zla-
te Zarke na pisano vsakovrstnost:..

Tamle ob steni se
oder s temnorujavim pro&eljem’ in slikanim
zastorom. Pozorii¢e je polno krasnih kulis:
lepih hi§ in uboznih bajt, bajnih gradov in
zakletih stolpov, grajskih soban in prepro-
stih soblc. Vse lezi krizem kraZem od zad-
nje predstave. :

V kotu poleg odra je zaboj veégjih in manj-
Sih posod z razliénimi barvami. Drugujejo
jim &opi&i vseh velikosti. Razen njih moli
iz zaboja pisan papir, ki so ga vneti lut-
karji rabili za kulise in lepake.

V drugem kotu stoji okrogla Zelezna pec-
ka na kateri je stara ponev s klejem. Ob
pe€ki je na eni strani zloZenih nekoliko po-

. len, na nasprotni strani pa je ko$arica z ma-
lenkostjo premoga. — Na mizici leze med
dleti in drugim rezbarskim orodjem nedovr-
Seni deli lutk: leseni trupi razne velikosti,
roke, noge, celo bolj ali manj posredene
glavice, ki se bodo klanjale morda &ez ne-
kaj.tednov otrokom z lutkovega odra.

Vrata omare pri oknu so na steZaj odprta.
Skozi nje bozajo sonéni Zarki pisano boga-
stvo — lutke. Toda to niso lutke, kakrine
ima lahko vsak otrok ter jih nataknemo na
Prst in so brez nog. Nel To so prave lutke,
popolnoma podobne ljudem, le majhne in
obeSene na zici in vrvicah. Lepo $tevilo je
teh igraék, ki so zabavale nedeljo za nedeljo
z lutkovnega odra mlade gledalce ter pri-

razprostira lutkovni

hi, hil* ...

vabljale na njihove drobne obrazke smeh in
solze, veselje in Zalost, kakor je pa& nanesel
prizor” v igrici ;1%

Albin stopi k mizi sredi sobe. Na njej le-
zi zvezek, navaden zvezek z naslovom:

JURCEK IN ZAKLETA PRINCESKA
Lutkovna igrica

Fant sede na polomljen stol, vzame zve-
zek v roko, ga odpre in prigne $teti osebe,
nastopajoée v igrici, nato pa se zagleda v
odprto omaro. ..

,V nedeljo bodo znova nastopili prin-
ceska in kralj, dvorni noréek in vitez. Kmet
bo zadnjenedeljski butalski Zupan, debeli
¢uvaj pa preobleéen v gospoda Zamaska.
'Ha, ha, ha! To se bo zopet vse smejalo v dvo-
rani! Juréek bo osvajal mlada srca...”

Albin ii¢e in i8¢e med lutkami, obéSenimi
v omari, ker ne more nikjer ugledati irha-
stih hlagic in bele srajéke navihanega Jur-
<ka.

«No, kje pa je Jurdek? Saj visi vedno na
zadnjem levem klinu", zamrmra in se po-
makne k omari. Svojo nadrazjo lutko zagle-
da na tleh. Lesena pilotka, raz katero vise
nitke, ki je na njih pritrjena lutka, lezi poleg
nje. Precej mitk je pretrganih, mnoge pa so
tako zamesane, da jih mora lutkar sam potr-
gati.

./ Ubogi Juréek! Zopet te je neki fanté pre-
slabo obesil. Moram te vsekakor napeti na
nove vrvice.”

Odnese ga na mizo in se vsede. Lutko drzi
tako, da stoji ha mizi obrnjena proti njemu.
~Tako. lepo se prikloni..:" Pri tém ji po-
maga, da se globoko prikloni. ,Dober dan,
dober dan! Kako se imate prijateljékiz Hi,
(Dalje prihodnji&)
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Knjizevna slovenscina

Ker se je izreka od S$estnajstega stolet-
ja v vseh glavnih nare&jih spreminjala,
kakor naprimer (trdi 1 na koncu zlogov in
pred polglasnikom se je spremenil v u;
kratki in nenaglaseni i, u, & so postali pol-
glasniki ali pa so onemeli; spremenile so se
tudi pozamezne oblike v skladnji, spregi
ter nekateri skladi v skladnji itd.). je prislo
v pismeni jezik tudi mnogo Zivih oblik, ki
se ne ujemajo z izreko 16- stoletja- Take five
oblike so: postovka. zveli¢aven itd.; v 16.
stoletju se je govorilo in pisalo: postolka,
izveli¢alen. V pisavi se kaZejo tudi nasledki
,onemelih i, u in & Trubar je pisal predlog
iz- n, pr. 3e v besedah: voz izvrniti, izpa-
&iti, izpaka; izpremiti, izgaga, izkaziti itd.
za sedanje: zvrniti. spaciti, spremiti, zgaga,
skaziti. V 16. veku se je pisalo Se: $olin, So-
lina; marinj, marinja, prazni marinji; evan-
gelijski itd- za sedanje: Solen, marenj, evan-
geljski.- Oblike kakor: Urih, Uriha. pridiZni-
ca so se pisale e do o. Rogerija (1743);
oblike: oljika, Oljiska gora; majhin, majhi-
na, majhino so se ohranile %e do 19. stoletja.
Oblike: dveh, obeh (rodilnik, mestnik). na-
jin, vajin, njijin itd. so se glasile v 16. sto-
letju: dveju(h), obeju(h), naju(n). vaju(n) itd.
V 16. veku in $e pozneje so Zivele stare
oblike {nekatere so navadne e v mnekaterih
sedanjih nare&jih) kakor: naroé&aj, v na-
rodaju; prodaja, na prodajo dati; je
(osebni zaimek v mnoZ. toZ. ter v edn. toZ:
za srednji spol, n. pr. ljudje, ki sem je (=jih)
videl; dete, ki sem je (=ga) videl); stari
toZilnik pri pridevnikih in zaimkih, m. pr.
Vzemi dva goloba, enega daruj za Zgalni
dar, drugi (=drugega) za greh (Dalmatin);
sedanjikove konénice 3. osebe mnoZine; na
pr. mogo, ostano, sedo, obleko: prose. ime-
nujo, ma¥ujo itd. za sedanje: morejo osta-
nejo, sedejo. obledejo. prosijo, imenujejo,
maiujejo; Ziveti po I vrsti: vse Zivoge
dni- — Levstik je skufal te starine v seda-
nji pisavi oZiviti, toda splosna raba jih ni
sprejela. Koliko starih posebnosti pa je e
pri pisateljih 16. veka, katerih ni nihée veé
obnavljal: Vse te so nadomestile Zive
oblike. Marsikaj pa je prislo v pismeni je-
zik po krivi etimologiji, n. pr. oblike kije,

nekje. kjer, nikjer, drugje, ki se

pidejo tako od sedemnajstega stoletja.

Ker je na$ pismeni jezik proizvod dolgo-
trajnega razvoja, ni enovit, temve& je
sestavljen iz razliénih sestavin in se v ce-
loti kot tak ne govori v nobenem nasem
nare&ju in se v tej obliki tudi v zgodovin-
ski dobi, t. j. v 16. veku, ni govoril. V tem
se bistveno lo& n- pr. od srbsko-hrv. pi-
smenega jezika, ki se pide tako, kakor se
danes govori v juZni Hercegovini (t j. hr-
vagéina). ali v Beogradu, Sumadiji in stari
Vojvodini (t. j. srbi¢ina). Na§ pismeni jezik
je podoben starim evropskim pismenim je-
zikom, kakrini so n. pr. nemski, francoski,
angleski, poljski itd.

Pismeni jezik sloni torej na glasovju in
oblikovju, ki Zivi od 16. stoletja dalje, t. j-
od za&etka naSega slovstva. in se nahaja v
vseh glavnih slovenskih nareé&jih.

S tem je dana podlaga tudi izreki. Izreka
mora sprejeti tiste glasove, ki Zive v osred-
njih slovenskih nareéjih in so zgodovinsko,
t- j. od dobe 16. stoletja, upraviéeni.

Iz tega sledi. da se ne govore vsi glasovi,
ki jih terja knjiZna dzreka, v enem samem
nareéju, temveé jih je treba sprejeti iz ra-
znih nareéij. Veé&ina glasov pa je vsem na-
reéjem skupna, tako n. pr- skoro vsi sogla-
sniki razen v, nj, }j in trdega 1; enako skoro
vsi samoglasniki razen kratko poudarjenega
in nepoudarjenega i, u, & polglasnika in
dvoglasnikov. Ti glasovi imajo v raznih na-
re&jih razne oblike in nekateri izmed njih
so se od 16. stoletja spremenili. Ti glasovi
so sporni in zato se v izreki izobraZencev
opaza dvojna skrajnost: ali jih go-
vore preved po svojih nare&jih ali pa po
neki umisljeni ,pravilnosti” in delajo jeziku
silo. Drugo skrajnost je %e ve& na$ih pisa-
teljev &ibalo; tako pie n. pr.Ivan Cankaft:
.Kaéur je zapazil, da je govoril gospod N.
zelo &isto sloven3éino; izgovarjal je besede
natanko po pismu, v glasu in melodiji ni
bilo veé¢ sledu nareéja- -Pa so rekli, da je
doma iz Ribnice!’ .Iz knjige je, iz slovnicel’”
— Se bolj odloé&no zavraéa tako izreko Al
Kraigher: ,Stanislav Drnoviek je bil su-
hoparen ¢&lovek, émeren in nataknjen; govo-
ril je pretirano sloven%&ino z vsiljivim
l-om in kri&e&imi samoglasniki.”

Glasove in oblike, ki se lo¢ijo od Zive go-
Jvorice: dologa pravopis, pravopis pa dologa
obéna raba; pisati se smejo samo taki gla-
sovi in take oblike, katere je sprejela veéi-
na pisateljev. Pravopisniplod znan-

‘odpravil v amazonski

stvenih raziskav, zato je nedosleden
in pomanjkljiv.

K pravopisu pe ne spada raba jezika v
SirSem pomenu, t. j. sklanja, stavéni ustroj-
slog, besede in re&enice. To se ne ravna
samo po ob&éni rabi ali veéini pisateljev,
temveé tudi po jezikovni znanosti
ki preiskuje, kaj je dobro slovensko in
kaj ni.

Glasovni in oblikovni sostav ter skladnja
(t. j. slovnica v oZjem pomenu) je nekako
ogrodje jezika in ga pisatelji ne morejo
spreminjati- Spreminjati in bogatiti pa se
dado besede in redenice. Pisatelj jih rabi
lahko v takem pomenu, kakor se sploino
rabijo med narodom ali pa jih rabi v pre-
nesenem pomenu

Besedni zaklad ni omejen na tista naregja:
po katerih je posneto glasovje in oblikovje
pismenega jezika ampak se lahko jemlje iz
vseh nareé¢ij. Besedni zaklad se ne nahaja v
vseh nareéjih enakomerno; vedina besed je
znana vsem, nekatere pa le posameznim
nare¢jem. Tako imamo n. pr. iz koros-

ke ga mare¢ja besede: cerkovnik, gnevati
se, Sivilja, vigred; iz notranjskih nare-
¢ij imamo: gneéa, hiba, lestenec, ohol, runo,
navod (t. j. odbor, komisija), navor, vzvod,
prekat. zubelj (plamen); iz %tajerséine je:
‘de&ek, hro$g, krepost, telovnik; iz vzhod-
n e S$tajer$éine: gizdav, istina, betva (pa-
noga), itak. narav, kajti, liki (kakor), knjiga,
naéin, navzo& posel (opravilo, opravek),
suknji&, slutiti, svedok, svedoéiti, tikva {bu-
&a), vra& (zdravnik), zvati; v prekmur-
§&ini se govori: dostojen, narava, karati,
obi&aj, sluga, svila.

Besedni zaklad ustvarjajo pisatelji, ki za-
jemajo besede iz Zivega jezika ali sta-
rejsega (16 in 17. vek) ali pa jih morajo
na novo marediti. Za no ve predmete ali
pojme je treba novih besed in reéenic. Te
je treba po prvotnem jeziku na novo
ustvariti ali pa jih izposoditi iz drugih jezi-
kov. Mi smo privzeli mnogo besed od Sr-
bov in Hrvatov, nekaj tudi od Rusov in Ce-
hov. Veliko vegino novih besed pa smo si
ustvarili po prvotnem jeziku. Veliki jeziko-
vni umetniki so Prefern, Lewvstik, Stritar,
Cankar. Zupané&i¢ (v leposlovju), Vodnik,
Ravnikar, Cigale, A. USeni¢nik (v znanstve-
nih strokah) i. dr. (Konec.)

TRAGEDIJA
- Vi ZEL ENEM PEKELL

N

Eden tistih, ki so Ziveli v neporusni veri,
da hrani brazilski pragozd neslutene kul-
turne zaklade, je bil angleski polkovnik
P. H. Fawcett (izgovori Faosit). Mnogo let
je potoval po Selvah ter jih prougeval. Prvo
veliko potovanje ga je vodilo leta 1906- v
osréje Juzne Amerike. Ni se Se dobro od-
poéil od naporov, ko e je leta 1908. drugi¢
pragozd. Tretji¢ je
prodr] v notranjost Brazilije leta 1914, to je
v onem letu neljubega spomina, ko se ie v
Evropi vnela svetovna vojna. Takrat se je
Fawcett Ze lahko ponaZal, da je skoroda
eno desetletje prebil v senci pragozda. Po-
znal je polno indijanskih plemen, obvladal
je njihova nareé&ja- Dobro so mu bile znane
vse posebnosti in neevarnosti pragozda.
Bolj ko se je bavil s Selvami, bolj jih je
tudi vzljubil. S skrivnostno silo ga je pri
vladevala amazonska deZela. Bolj in bolj se
je moZu zdelo, da bo na$el v osr&u Brazi-
lije nekaj velikega, neznanskega — mnekaj,
o demer s& svetu niti ne sanja. Indijanci so
mu pravili o neki tajinstveni lu¢i, ki da
sveti nekje v najbolj skritih globinah pra-

gozda. Odroéen kraj je to, kamor niti Indi-

janci ne morejo. Drugi urojenci so namigo-
vali na dragulj. Cudovit kamen poéiva tam
notri v Selvah, tako &udovit je, da siplje iz
sebe rajsko svetlobo. Se drugi so govorili
o velikem mestu sredi najhujie goscave.
Velike palade so tam, veli¢astna svetiS¢a so
izvrtana v zemljo, dosti zlata je v njih in Ze
veé& svetlobe, nedopovedno zagonetne svet-
lobe. Tam da Zivi tudi ljudstvo prav svoje
vrste. Imenitni in ponosni ljudje so to, za
nobene sosede ne marajo. Kogar pa dobe v
vest, ga brez usmiljenja ugonobe.

Vse to pripovedovanje je Fawcetta ne
morda strasilo, ampak nasprotno vedno bolj
podzigalo. Ni miroval, dokler ni zbral to-
liko denarja, da je mogel opremiti primerno
ekspedicijo. Nameraval se je odpraviti v ju-
Zne Selve, da bi v poreéju gornjega ama-
zonkinega pritoka Xingu (izgovori $ingu)
iskal bajno mesto, ki se je skrivalo pod
zeleno gozdno odejo- Venomer mu je pla-

valo pred dufo to brezimno mesto s sijaj-

nim draguljem in okrutnim prebivalstvom.
Znal je mavdu$iti tudi druge. Razna znan-
stvena drystva Anglije in Severne Amerike:
ki jim je bil sporoéil svojo namero, so mu
priskodila z znatnimi prispevki na pomo&.
Tudj brazilska vlada sama ga je podpirala,
saj je naravno, da je Zelela nekaj zaneslji-
vega izvedeti o lastnem drZavnem ozemlju.
Vedela je, da moZ ni pustolovec. Veljal je za
enega najbolj§ih strokovnjakov glede ze-
mljepisa Brazilije. Bil je prav tako odlo&en
in podjeten kakor preudaren in vesten. De-
nar, ki mu ga bodo zaupali iz drZavne bla-
gajne, torej gotovo ne bo zavrien.

Zaéetkom leta 1925. se je colone] Fawcett
odpravil na planoto Matto Grosso. To je ob-
sefna pokrajina %e bolj na jugu Brazilije,
vsa pokrita z gosto in visoko travo- Dreves
vidi§ tukaj zelo malo, niti grmovija ni veli-
ko. Nekako tri tedne je trajalo potovanje po
tej enoliéni savani. Le redkokje je naletela
karavana raziskovalcev na kako skromno
naselbino. Kolika je bila karavana? Fawcetta
sta spremljala njegov sin Jack in neki Av-

stralec z imenom Raleigh Rimmel. Tej tro-

“jici je delalo drus&ino nekaj ,kameradas”.

Tako se imenujejo indijanski mesSanci, ki
poznajo pota v pragozdu. Nobena ekspedi-
cija, ki je namenjena v ,Zeleni pekel”, ne bi
‘mogla pogresati teh ,kameradas”, ki med
drugim vedo. kako je treba z urojenci obg&e-
vati- Ni¢ manj potrebne so tovorne Zivali,
ko si vendar ni mogoce misliti znanstvene
odprave brez mnogotere prtljage. Za to-
vorne Zivali, kadar hodijo v vrsti. je v on-
dotnih krajih v rabi izraz ,tropa” — in kajpa
velja za ravnanje s tropo majeti druge do-
madine, tako da predstavlja karavana na-
zadnje nekako malo armado. Mozje, ki se
ukvarjajo s tovornimi Zivalmi, so ,trope-
iros” — preprosti ljudje, ki jim manjka sko-
roda vsaka omika. a so zato zelo vztrajni
in zanesljivi. Kar jih poleg tega odlikuje, je
izreden &ut za orientacijo. zato jih vsak,
kdor potuje po savanah in go$¢avah, s pri-
dom uporablja kot sle-

Prve tedne po Fawcettovem odhodu v
Zrelo ,Zelenega pekla” so angleski in ame-
riski listi dan na dan porocali o njem in
njegovem drznem podjetju, o Selvah in nji-
hovi zagonetnosti kajpa ¥¢ posebno o ve-
lidastnih odkritjih, ki se jih sme svet nade-
jati. Nu, spoéetka so imeli kaj pisati, ker se
je Fawcett kar pogostoma oglasal. Nenado-

"ma je nastal molk. Vznemirjal se pa ni za-
‘radi tega nih&e. Vsak je paé& sklepal, da se
"je ekspedicija spustila v objem pravega

pragozda, zato bo trajalo nekaj éasa, preden
dospe prvi tropeiro z novicami. Casopisi so
si pomagali s élanki o raznih zanimivostih
Brazilije. Se podrobneje, e slikoviteje so

_opisovali zavratnost ,Zelenega pekla”. Med

tem je minil &as in svet je ¢akal... in caka
Se danes-.. le Fawcetta ni od mikoder.
SN L

Kitajsko g qaiisee

Razvoj kitajske gledaliske umetnosti

V nasprotju z ostalim kulturnim udejstvo-
vanjem se je gledalitka umetnost na Kitaj-
skem razmeroma pozno oveljavila. Kitajsko
gledalif¢e se je pri¢elo razvijati ele v &
stoletju po Kristusu, ko je v glavnih obri-
.sih stopila na plan neka glasbena akade-
mija, imenovana ,Vrt kruSevih dreves”.
Konéno obliko pa je dobilo kitajsko gleda-
lis¢e v 13. stoletju; torej dobrih 18- stoletij
za grikim teatrom, kateremu so poloZili te-
melje Theopis, Phrynichos in Pratinas v é.
stoletju pred Kristusom. Pri tem pa je treba
pripomniti, da griko gledali¥¢e ni mikdar
imelo kakega vpliva na kitajsko gledaliice.

Ker je Kitajska v preteklosti Zivela za svo-
jimi zidovi: skoraj povsem lo&ena od osta-
lega sveta se je tudi kitajsko gledaliice iz-
oblikovalo brez vsakih tujih vplivov in si
privzelo predvsem kitajsko narodno svoj-
stvo, zato se po svojem bistvu popolnoma
razlikuje od zapadnih gledalisé.

Znatilnosti kitajske igre

Navadno je kitajska igra zelo dolga in
traja véasih celo po ve¢ vegerov. Obsega
.me$anico proze in poezije, govora in petja,

-

PAK. : y
Vecerni odmevi...

Draga vrniva mladostne si sanje,
v svetu je mraz in potoki krvi,
kriki nedolznih vtopljeni so vanje.
Svet je igrisce, igralci v njem mi.

V meni razklanost zlaganih je asov,

v meni odmeva nedolZnih bolest,
draga, ne &ujes li stokov mucencev;

njih rezkost prepleta vse dalje do zvezd.

S &istimi cilji si most izgradimo
od du3e do dusfe ljubezni stezo,
nanjo ocis¢eni smelo stopimo
le v odpui&anju resitev nam bo.

Delavna dlan inh pa misel postena
vodi in &uvaj bodo&e nam dni,

tiso&i padlih nas kli¢ejo k spravi,
sestre in bratje ste mar $e gluhi?

—

" — takrat bodo na svetu bolj3i &asi!

tudi glasba ima v njenem poteku vaZno vlo
go. Verze, bodisi proste ali vezane igralc
vedno pojejo. Petje spremlja orkester- Zé|
od vsega zadetka pozna kitajsko gledali3ceé|
vse oblike odrske umetnosti: dramo, kome'|
dijo itd., izvzemsi &isto Zaloigro- V zasnoVi
in izgradbi igre je vladala popolna svobod?|
Zato vpraSanje o treh temeljnih enotah, t9
je o zapletu, visku in razpletu dejanja, ki
so znadéilne za zapadno igro, ni prislo V|
postev. !

Vsaka kitajska igra se razplete tako, dé
slavi zmago krepost. V skladu z nekim &le:
nom starega kitajskega zakonika, je name?
gledali¥kih predstav ta. ,da postavijo n2
oder izmisljene ali resni¢ne like posteniD
in modrih mo%, &istih in vernih Zena tef
ljubezni polnih in pokornih otrok, ki moré
jo pospefevati vajo v kreposti.”

Kitajski oder

Oder v kitajskem gledaliéu je skoraj bre?|
vseh priprav in pripomockov, ki so v n&
vadi pri zapadnih odrih. Kaka miza, nekd
stolov. zavesa in nekaj pritiklin, to je vsé
Kitajski oder ima prav svojstveno tehnik?
Kot pripomoéek za domisljijo gledalcev ki
tajske oderske tehnike uporabljajo raje V¥
sto kretenj in simboliénih predmetov, ki 59|
dobili tekom &asa svoj stalen pomen in im&|
jo namen pojasnjevati dejanje in mu da¥
potrebnih povdarkov:

Tudi glasba pripomore, da si morejo gl¢
dalci predstavljati pravo sliko o polozaf’
in poteku dejanja. :

Razen tega je tudi besedilo igre prikr®
jeno tako, da igralec sam predstavi gledﬂ'l'
cem znadaj osebe, ki jo predstavlja- véasid
opiSe tudi kraj. kjer se dejanje vrsi in pové
koliko &asa je poteklo od dogodka, ki ga I°
predstavljalo prej$nje dejanje. ,

Sprigo sredstev, s katerimi kitajska od’
ska tehnika ponazoruje razli¢na dogajan}?
ima kitajsko gledaliée odprto dokaj girok?
podrogje udejstvovanja. Kitajski oder lah®”
pokaZe vse, karkoli si more jzmisliti &lové
gka domiiljija.

Vzgoja igralcev

Za tako zapleteno kitajsko odrsko umft‘
nost je treba tudi dolgega in napornega 5
laganja igralcev. Bodoé&i igralci za¢no s ;
lanjem Ze z desetim letom. Pod vods!jﬂ? i
uditelja proutujejo posamezne znacaje 1ju
dokler se posamezni igralci ne odlogijo ?
gotov ,tip”, kar jim je pa Sele s gestnajstl :
letom dovoljeno. Preden igralec prvié ﬂe
stopi, mora biti Ze brezhibno jzugen v V&
predpisih in umetnostih.

Zapadni vplivi na kitajsko gledalisce

Ko je Kitajska v drugi polovici pretekl®
ga stoletja stopila v tesnejSe zveze Z zalir
dom je razumljivo. da se tudi kitajsko 9 i
daliZ&e ni moglo popolnoma odtegniti 7,
vu zapadne kulture. Tako so leta 1910-
Shanghaju prvi¢ igrali igro, ki je bila 884
sana bolj ali manj po obé&ih pravilih zap?

: 1
-Z novostjo so poizkusili tudi v nekate 4

drugih krajih Kitajske, pa ni Zela po¥®
uspeha-
Ilzo je kasneje na pobudo mar3ala Cl‘_";g
Koi Sheka stopilo na plan moderno kital®y
gibanje, imenovano ,Novo zivljenje”. j€ 48
v gledali$éu zavel nov veter. Narodna ¥ B
v Nankingu je osnovala novo Zolo 9%y
ske umetnosti, ki naj bi na starem 8%
cionalnem izrogilu, ki je ljudem tak® A8
srcu in s pomo&jo nove tehnike, ustvd
nov kitajski oder. Nova kitajska Sola j€ |
kazala %e znatne uspehe. Preko Ir.ita]]j
odrov je 3lo Ze lepo tevilo modernih 0 ¥

skih iger. Ta in tudi mnoge druge 3ol€ *

%e utrle pot preko meja $irne Kitajske:
Dr. A.S-C. M

ni
L T

Ni prav, da ljudje v teh tezidh Zasih P
zabljajo jsebe ter se le po drugih © x!
Teiki dnevi so fas, ko naj gre &lover
svoje srce in ga ocisti vse nepotrebneé )
vlake. Ko bo postal sam dober in &ist, _1;:‘“,
spoznal ,da so tudi drugi ljudje, V€

Gotovo je tebi iver v tvojem odesu n ai"‘
nejia kot bruno v ofesu tvojega SOVIT'
ka; ti tega no&es priznati, ker se bojis, da™
sonce tvoje slave dobilo temno liso. E
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Vigred je prisla v deZelo, tisto leto’nekaj
preje kot obi¢ajno. Na PleSiveu je bilo Ze
prav vigredno razpoloZenje, ki se je z dne-
‘'va v dan pomikalo v dolino, poéasi a
vztrajno. Na blatna strni¥éa so vozili Se
gnoj, ko so <&einje Ze sipale prve cvetne
liste na rastogo travo. Od Smarjete in Zin-
garice je vela neprijetna topla sapa in Joza,
ki je z vilami razmetaval gnoj, se je skoro
Ze potil.

+Hudiga je vroce”, je dejal sam pri sebi.
Z roko je potegnil po kustravih laseh, ki mu
jih je razcefral meprijeten veter.

Vsedel se je na gnojni ko¥ in potegnil iz
Zepa zadnji &ik. Previdno, skoraj poboino,
da ga ne bi odnesel veter, ga je razparal,
segel ponovno v drugi Zep in privlekel na
dan %e nekaj prahu in vse lepo poloZil na
_ko¢ek ¢&asopisnega papirja, ga spretno
oslinil in zavil.

Z neznanskim uZitkom je potegnil in
smrdljivi dim je veter odnesel proti gmajni,
kjer je zavre$tala stara vrana. Se ta ni mo-
gla prenesti tegar dima, katerega je Joza z
uZitkom posiljal v svoja prekajena pljuéa.
Ko je sedel, mu noge niso bingljale, bile so
predolge, &evlji pa veliki ko Zeleznika &a-
“kalnica.

Tista vigred je tudi njega zagrabila. Kot
Se nikoli prej, je zaéutil v svojem trSatem
telesu ¢udne spremembe. Kri mu je ¢udno
hitreje plula po dolgih Zilah in nehote se
je ozrl za deklino, kar sicer ni bila njegova
navada. Sicer ni bil poboZnjak, toda sram
ga je bilo. V cerkev je 3el le redko kdaj,
Pa ¥e takrat na prigovarjanje Mice, ki mu
je zato zlikala vedno povaljane hlage. Me-
Sto v cerkev jo je raje ucvrl v studenisko
globado, kjer je presedel ob potoku ure in
ure in lovil skrivaj postrvi. V mastnem Zepu
je nosil klobéié tanke vrvice in trnek, ki ga
je napravil sam iz zaponke, katero je ukra-
de]l Mici. Palico si je vedno sproti urezal
in po uspelem lovu zopet zavrgel.

Le s &rvi je bil vedno kriZz. Ob potoku jih
ni bilo bogve kaj, doma i jih pa ni upal na-
brati, ker bi ga Mica koj osumila. Blizu po-
toka je odkril nekaj trhlih hlodov, ki so tam
lezali menda &e od zadnje krize v lesni tr-
govini. Z ogromnimi rokami je igraje dvig-
ni] hlod in pod njim je zagomazelo ¢&rvov,
dolgih in kratkih, debelih in tankih, da mu
je kar srce zaigralo.

Izbral si je vedno le najbolj tolste in pri-

* pravne. Ce je bil predolg, ga je kratkomalo

Pregriznil, da je ustrezal wvelikosti njego-
Vega trnka.

Ko je prifel v mraku domov, je potegnil
iz fepa dve, tri postrvi in jih dal Mici,
Tekod:

.Na Mica, ocvri jih, pa %e ti lahko poma-
gas"| ;

_ Mica je bila Ze vajena in ga ni veé spra-
Sevala, odkod ribe. Bri je pristavila pon-
Vico, Joza se je ta &as naslonil na sto let
Staro omaro in pomolil iz ust podplatasti
lezik, Mico je to silno jezilo, toda pomagalo
hi nig Joza je stal tako dolgo &asa, buljil
Neprestano v ponvico, sem in tja pa se je
Pridrsala po visefem jeziku slina in leno
kanila na tla. I
 To vigred se je Joza zelo izpremenil, bil
le %e bolj mol&eé& in ponoéi je veckrat izgi-
il, e predno pa se je zdanilo, se je vrnil,
Odsel v svojo kamro in poéakal, kdaj ga bo
Poklicala Mica.
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GRE K BIRMI

Zelja po dekletu mu ni dala pokoja. Ni
veliko izbiral, Strm%kova Marjeta bi bila za
njega, le korajZze ni imel, da bi ji to svojo
nerodno mnaklonjenost tudi pokazal. Kadar
sta se sredala, je Joza gledal Marjeto, Mar-
jeta pa Jozija, rekla pa nista nié.

Joza je po temeljitem razmisljanju sklenil,
da bo stopil k Marjeti in ji dejal:

.Ali me ho&e3? Jaz te ho&em”!

Saj veé& ni bilo treba redéi, si je mislil Joza,
bil je prepri¢an, da je Marjeta istth misli.
Revei ni vedel, da je Marjeta vsa zatele-
bana v Pofgankovega Mateja, s katerim sta
se Ze parkrat pogovarjala na gumnu, toda
ved kot pet besedi na veéer® nista sprego-
vorila.

Le nekaj je Joza Se teZilo. Joza namreé&
Se ni bil pri birmi, ¢eprav je imel pod no-
som Ze kosmate ruse.

/Presneto sitna re&, ta birmal” si je dejal
veter za ve&erom Joza. Na to je pozabil
preje Joza, pozabil pa je tudi gospodar, pri
katerem je Joza dorastel. Kako bi to izpel-
jal? To je bila sedaj njegova velika skrb.

Ah, kajl Mica bo Ze uredila, pa bo,” se
je tolazil.

.Mica!” jo je poklical nekega deZevnega
vecera Joza.

~Kaj pa hoces,
odgovorila Mica.

.Nekaj te bom pobaral, Mica. Pridi no
zel"

Koj pridem, samo da nesem ¥e svinjam
pomije.”

Joza je s Siroko odprtimi oémi zijal v
strop in vdano &akal.

.No, kaj &e5?" je kratko dejala Mica in si
spustila izpodrecano krilo.

Joza ni rad veliko govoril, kar kratko ji
je dejal:

.Mica, k birmi bom 3el.
tral”

Mica je zazijala, saj kaj takega pa¢ ne bi
pricakovala. Le to je vedela, da si Joza sam
ne bi preskrbel botra, zato je bil preokoren.

»Ali misli§ iti Se letos, Malo pozno je

Joza?” mu je nejevoljno

Preskrbi mi bo-

‘ Ze . . . Toda, kje dobiti botra?”

Mica je razmisljala, in Joza &akal. Se v
glavo mu ni padlo, da bi si belil lase radi
te neumnosti.

.Bom #e videla"je odgovorila Mica in
zaloputnila kamriéna vrata.

Koj drugi dan je Mica odracala v sosedno
Mlagevo, kjer je gospodaril njen stric. Na
kratko mu je povedala vso zgodbo, in za
&uda, stari je bil pripravljen iti z Jozom k
birmi.

Se isti teden se je napotil v mesto in v
Stacuni kupil obleko za svojega birmanca.

,Obleko bi rad za birmanca” je dejal, ko
je pristopil k njemu prodajalec.

Pliberk |/

Sredi Podjune lezi. Ka-
kor fopek sredi lepega na-
miznega prta se ti zdi, Ce
ga pogleda¥ s briba. Okrog
njega  zeleni travniki in
njive, za njimi temni goz-
dovi, ki te v poletm vro-
¢ini vabijo v swojo senco,
za njimi pa strme planine,
ki ti omejujejo obzorje. Lep
je Pliberk, Se lep5a pa nje-
gova pesem, ki si jo Ze
prav gotovo slisal pri nasib
radijskib oddajah.

Odmev govora Mr. Sharpa o slovenskih
radijskih oddajah

Priobéujemo izvletke iz nekaterih pisem,
1 so jih poslali radijoposluSalci v zvezi z
90vorom Mr. Sharpa:

Bilo je sreéno naklju&je, da sem pri znan-
®h v blizin Beljaka smel posluSati najprej
_“Tasnj svegani koncert iz Dunaja, potem za-
Nimivo predavanje Mr. Sharpa in nazadnje

€Pe Zmarnice iz Pliberka. Upam, da je mno-
90 Beljaganov, tudi biviih nacistov, vse to
Sli¥alo in se iz tega nauéilo, da je bil hit-
®rizem za Avstrijo najve&ja nesre¢a in da
le tisoge Beljaanov vsaj v duhu karalo ne-
u"mnes;a in neumnega pisca pisma ter mu
dreklo pravico, da pige v njihovem imenu.

®%ina Beljaganov se je s koroskimi Sloven-

‘_i"edn_o dobro razumela in jim bo gotovo
o voéé_xla, da se lahko kulturno izzZivljajo v

Vobojeni Avstriji.

Gospodu majorju Sharpul!

ielikrena Vam hvala za radijski govor, ki
3 ako globoko odjeknil v nasih srcih. Va-
a;dkrlta, jasna beseda, katere do sedaj
o kar Slovencem v prid e nih&e ni izpre-
Qé‘f‘rll, nam je dala veliko zado$&enje in
&telr V nadaljnjem boju za ma§ obstanek,
o I;‘-‘S-‘la tako zelo podpirate Vi gospod ma-
Wroni ot /ste rekli in povdarilj, mi smo Slo-
.~ Dismo nikaki’ vindiSarji. Jezika vin-
Ni in ¢e na Gorenjskem, Dolenjskem,

No .
trarlISkeII'l. Stajarskem v vsakem kraju go-

vorijo svoje slovensko naregje, zakaj bi ga
mi ne smeli. Mi noéemo umreti, mi hog¢emo
siveti. Vrnili ste nam 3ole, cerkve, dajte nam
%e in vrnite slovenske zadruge, dajte nam
enakopravnost, Dosti je bilo hlapgevstva,
dosti zatiranja in preganjanja, toda klonili
nismo. Po anglegki zasedbeni vojski se nam
vratajo pravice.
*
Beljak, 30. 5. 46

Oddajni postaji Celovec! )
Ob 21.30 je govoril Mr. Sharp v radiju. Ali
smem priti tudi jaz do besede zaradi tega?
Z vso pravico naj pridejo tudi Slovenci do
besede. Prinagajo tudi lepe melodije. Eno bi
rada vpragala, zakaj prekinejo slovenske od-
daje ¢&esto dobre nemike oddaje? Pravijo,
da je mogoée poslusati nadaljevanje oddaje
na tej in tej valovni dolzini, Na¥ radijski
aparat pa ne more sprejeti oddaj postaje
Gradec. Tako bi rada prosila, da gredo nale
oddaje do konca in potem pridejo slovenske.
Prosim, ne bodite zaradi tega jezni in ustre-
zite moji prosnji.

31. 5. 46

Spostovanemu vodstvu radijske oddajne
postaje Celovec. \

Danes zved&er je govoril nek zastopnik vo-
jagke vlade o slovenskih oddajah. Dovolite

Kaksno pa?”

~+Eh, tako, da bo deset let drzala,” je dejal
istric. :

Prodajalec je prinesel obleko s kratkimi
hla¢amt in jo poloZil pred strica.

«Ta ne bo prava,” je dejal stric.

~Kaksna pa naj bo? Koliko je star birma-
nec?” je vprasal podajalec.

Trideset letl”

Prodajalec je zijal, da bi lahko tovorni
avto zapeljal v njegova usta, toda rekel ni
nié. Naglo se je obrnil, ker silil ga je smeh,
pred kupcem pa tega ni smel pokazati, to
bi bilo nedostojno.

Stric je konéno le dobil zaZeljeno obleko
in jo poslal k Mici, Mica pa Joziju.

Joza je bil obleke zelo vesel, to ga bo
gledala Marjetal

Na dan birme Zele je stric spoznal syo-
jega vrlega birmanca. €e bi mu hotel po-
praviti érne kustre, bi moral stopiti na stol.
Krepko sta si segla v roke in stopila v okin-
¢ani voz, ki ju je odpeljal v mesto k birmi.

V cerkvi je bilo Jozi precej sitno.

,Tak moZakar pa med takimi mulcil” si je
mislil Joza. :

Sram ga je postalo in naglo je stopil za
botra. Ko je prisel do njiju skof, je z vpra-
$ujodimi pogledi iskal birmanca in njegovo
spremstvo je bilo za trenutek v veliki za-
dregi.

Boter je naglo sko¢il za birmanca, birma-
nec pa zopet za botra. Potrpezljivemu stricu
je bilo sedaj Ze odveé, pomolil je listi& in
pokazal s prstom na birmanca.

~Ta je!” je s treso&im glasom dejal $kofu.

Joziju ni kazalo drugega, ko da je obstal
in se vdal v usodo.

Po birmi sta jo mahnila po stari navadi v
gostilno. Stric je naroé&il vina, sam pa si
prizgal debelo cigaro. Tudi Joza si je pri-
voi&il cigaro in ob pitju dobrega vina sta

_oba vztrajno moléala.

Nato je stric potegnil iz Zepa lepo izrez-
ljano pipo in jo podaril brkatemu birmancu
Za Zegen.

Plagat’! je samozavestno poklical Joza.

.Ne bo%! Jaz bom plac¢all”

.Kaj &e, toliko imam 3e vedno,” je odvr-
nil Joza.

Pa poznejel” je rekla natakarica in od-
brzela $e po liter vina.

Obsedela sta v gostilni toliko &asa, do-
kler botra in birmanca niso vrgli ven.

Plaéal je Joza in tega ne bo nikdar poza-
bil. In e dolgo let potem je s ponosom pri-
povedoval, kako je sam vso ceho plagal pri
birmi.

Prvo nedeljo po birmi je Sel Joza v novi
obleki izzivalno k veliki masi, Pred cerkvi-
jo je stal razkoradenih nog, roke v Zepu, v
ustih pa cigaro. Cakal je Marjeto. MaSa se
je Ze prigela, toda dekline od nikoder. Kon-
&no jo je Joza stisnil v cerkev in vjel zadnji
del pridige, ko je Zupnik prvi¢ oklical Mar-
jeto in PoZgankovega Mateja...

Naslednje leto za velikono& mu je boter
kljub vsemu poslal teiko, mastno pogaco.
Joza jo je pojedel z jezo.

Mica pa 5e dandanes rada pove:

,Ce ne bi bilo mene, Joza $e vedno ne bi
bil birman!”

Heroj ali

Po poroéilih vseh listov imamo v dogled-
nem &asu, to se pravi to poletje, pricakova-
ti edinstveni primer, da bo stal pred celov-
8kim sodi$&em &lovek, o katerem so mnenja
tudi danes $e prav razli¢na. So v dezeli Se
mnogi krogi, ki gledajo tudi danes v Maier-
Kaibitschu ,heroja”, medtem ko je velik del
prebivalstva, hvala Bogu tudi nemskega, ki
vidi v Maier-Kaibitschu ,zloginca”. Kako je
to nasprotujofe presojanje ene in iste ose-
be nastalo, se bo vsakdo, ki razvoja deZel-
nih prilik ne pozna v zadnjem &etrtstoletju,
vpasal? . ;

Pribiti moramo najprej, da si je Maier-
Kaibitsch svoj politi¢ni poloZaj ustvaril na-
értno. Tekom dvajsetih let je pripravljal in
usmerjal vse svoje delo istemu cilju. Njegov
cilj ni vezan na hitlerizem in leto 1938. Kot
stotnik avstro-ogerske armade je bil udele-
Zen pri koroskih bojih 1919/20. Vendar nje-
gova tedanja vloga ni merodajna. Steinacher,
Fritz, Lemisch, Schumy, dr. Martin Wutte so
v tistem &asu na prvi fronti. Po letu 1920 pa
so se ostali gospodje v svojih poklicnih
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mi, da spregovorim nekaj besed k temu. Iz-
vajanjem gospoda iz Beljaka, ki je govoril
proti neljubim prekinitvam pri koroskih do-
maé&ih oddajah popolnoma pritrjujem. Lahko
se boste prepri¢ali, da je to v splosnem tako.
S tem pa ni nikakor receno, da odklanjamo
slovenske oddaje. Kdor jih no&e poslusati,
lahko izklju&i aparat ali pa prekljuéi. Bilo
bi pa& priporoéljivo, ¢e bi se ne oddajalo
teh oddaj ravno na domaé& veder nemskega
jezika. Ali ni mogoée uvesti domagega ver
¢era v slovenskem jeziku? Zelo meprijetno
je namreg, &e te sredi uZitka, najveckrat gre
za vesele oddaje, prekinejo in &e je to tudi
zaradi najlepsih pesmi ali celo predavanja,
ki bi bilo lahko ob kakem drugem ¢&asu. Kaj
ima pismo gospoda iz Beljaka skupnega s
pangermanizmom ne vem. Nem3$é&ina je paé&
nafa materin§éina in mi ljubimo oddaje v
tem nasSem jeziku in ne Zelimo motenj pri
temKar pravi gospod iz Beljaka o indijanski
ali &rnski glasbi, govori meni iz srca. Teh
bi se mi kaj radi odrekli in veliko raje po-
sluSali majni¥ke poboZnosti, éeprav so slo-
venske.

X poglavju sluzba boZja v slovenZé&ini mi
dovolite skromno pojasnilo. V Zihpolju pri
Celovcu je skoro samo slovenska sluzba
bozja. Tako so mi vsaj poro&ali. Da ima sta-
ro nemski St.Vid naenkrat tudi slovensko
ime, tega pred 1933 ni bilo. Takrat je bilo
vendar neglede na nekaj hujskadev v nasi
deZeli med obema mnarodnostima mirno so-
glasje in mi bi si zelo Zeleli, &e bi bilo to
Zopet mogoge, Upam, da vas s tem pisa-
njem nisem preved& razjezil. V demokratiéni
deZeli naj da vsak duska svojemu srcu. -

zlocimec?

opravkih veé& ali manj sre€no udejstvovali,
medtem ko je bil Maier-Kaibitsch po zgu-
bljeni vojni brez civilnega poklica. Pogra-
bil je prilike narodnostnega razdora kate-
rim je sledil plebescit in tu pricel tisto ne-
sreéno, za oba naroda v dezeli usodno de-
lo, ki je z vsemi sredstvi sluZilo poglobit-
vi tega razdora. Njegov politiéni vpliv je

_ rastel, njegovi finanéni dohodki so se ve-

¢ali. Miselnost, katera je 1921. leta v deZe-
li vladala, je pa& najbolje izraZena v odgo-
voru, katerega je prva slovenska deputacija
sprejela od visokega dostojanstvenika na
Korotkem ,gospodje pomirite se, v dvaj-
setih letih Slovencev na Koroskem ne bo
ved”. Bilo je v gasu, ko so nestrpnezi po no-
& obstrelili g. dekana Limpla v Kapli ob
Dravi na njegovi poti k kolniku. To nacijo-
nalno mrinjo je nosil Kaibitsch na zboro-
vanja, v svoj list ,Koroska Domovina" in
in predvsem pa v ,Freie Stimmen®. Sloven-
ska igra je v tistem &asu bila povod prete-
pom in &asopisni polemiki. Vse niti iz slo-
venskega in me$anega ozemlja §o se stekale
v pisarnah Heimatbunda. Ugitelje, oroZnike
in obéginske tajnike je takrat vlada nastav-
ljala po Zelji Kaibitschevega Heimatbunda.
Uradni$tvo spodnjega dela dezele je ali
pred tiranom trepetalo ali pa pokorno slu-
#ilo in s tem jaé&ilo Kaibitschev politéni po-
loZaj. Kaibitsch je skrbel vseh dvajset let,
da niso prigli korogki Nemci in kofoski Slo-
venci do treznega in stvarnega razgovora
in &e so se kje taki poskusi pojavili, je on
vpregel ves svoj pokorni aparat po dezeli,
da poslije pismene poteste in deputacije k
vladi, na ordinarijat, ée to ni zaleglo, pa so
se vrstila zborovanja pod pretvezo narod-
ne obrambe. Vsakoletni vifek takega po-
getja je bila plebiscitna obletnica. Ni bilo
&loveka na nemski strani, ki bi si upal po-
vedati, da 10, oktober 1920 ne daje samo
pravice do ozemlja, marve¢ nalaga drZavi
in nem#kemu narodu na Koroikem posebne
dol#nosti, ki bi se bile tedaj brez vseh te-
¥av lahko izpolnile, &e ne bi prevladovala
na vseh podrogjih imperijalistiéna zamisel
Maier Kaibitscha in njegov neposredni Ziv-
ljenski interes na poveéanju razdora.

Kakor so bile plebiscitne proslave vsako-
letne Kaibitscheve parade, tako je izvedba
ljudskega &tetja po vsem svojem nacinu
bila vsakokratna nova legitimacija za Kai-
bitscha in njegov Heimatbund. Zopet dvaj-
settiso& Slovencev manj, tako je triumfiral
Maier Kaibitsch 1923 ali 1924; in 1939 je Slo-
vencev nastel po svojih metodah tako malo,
da se ni upal ve& pokazati Stevilke koroski
javnosti.

Ta ,Heimatbund” in vzporedno ,Sid-
mark-Schulverein” so podpirali vladni kro-
gi prve avstrijske republike moraliéno in
gmotno. Te organizacije pa je vodil Maier
Kaibitsch, ko je pri¢el naértno kolonizacijo
slovenskega ozemlja z naseljevanjem Nem-
cev iz- rajha, ker si je od germanizacije
zemlje ob®tal trajnejsi uspeh, kakor od ger-
manizacije oseb.

Parola o medeljeni Korogki je odmevala
od zborovanja v zborovanje, iz &lanka v
¢lanek, v &asu ko je delitev duhov posegala
Ze v posamezne druZine, Pa naj si bo meja
kjerkoli Ze, Koroska bo nedeljena Sele te-
daj, kadar bodo koro¥ki Nemci in koroski
Slovenci vzeli svojo usodo v svoje roke in
ustvarili v dezeli tak sporazum, da bo vsak
Maier Kaibitsch nemogoé. Jr.



Stran 6 — Stevilka 24

) JOROSKA KRONIKA"

Petek, 7. junija 1946.

Zopet romamo k Mariji

Lepo pomladno nedeljsko jutro je zvabilc
tudi naju v cvelofo naravo na pot proti
Sv. Mestu. Ko sva hiteli skozi mesto Pliberk
se je iz zvonika farne cerkve mogoéno ogla-
Sal zvon. Pel je pesem nedelijskega jutra
vabil farane k sluzbi bozji. Pa kmalu je bilc
mesio za nama, za nama vsakdanje skrbi
pozdravljale so naju nase slovenske vasice

menjava, kajti cesta se vije skozi gozd, med
“travniki in poljem. In ko se oko pase ob
lepoti domovine, se ustavi ob cerkvici sv.
Lucije kamor prihaja 10. avgusta vsakegz
leta mnoge romarjev od dale& in blizu.
Kar naenkrat se odpre pogled na Dravo.
Na mnogih mestih takec derc&a Drava tukaj
leno lazi v daljavo. Prinada pozdrave bratov
in sester iz RoZa in od
Zilje in odnasa nase po-
zdrave bratom in se-
stram na jugu. Se en
ovinek. Cerkvica Sv.
Mesta nas pozdravlja.
Utrujenost, ki se naju
je lotila je mimo. Kora-
ki postanejo prostejsi;
kmalu se povspeva na
hrib. Se enkrat se ozre-
va nazaj v dolino. Zva-
besko polje se kot pre-
proga razteza od hriba
do Drave, v sredi pa
kraljuje vas, kot ,koro-
ski puSeljc” na pisa-
nem prtiéu, ki krasi ob
praznikih kmecke izbe.
Od vseh strani po ste-
zicah in potih vrejo ro-

“ i marji, stari in mladi;

Priljubljene pevke sestre Smrtnikove vse hiti proti cerkvic.

V bogato oven&anem

in kote, naSe polje ki se je svetilo v juira- | sveti§¢u sprejema ‘Marija svoje otroke. Slo-
nji rosi. Srecevali sva znance, ki so hiteli vesni pridigi je sledila sv. ma$a in nato se

Vv cerkev. Skozi Noné¢ves, kjer stoji Mariji-
no svetif¢e (Marija na pesku) sva dospeli
do BoZjega groba od koder pozdravlja Bo-
Zjepotna cerkev. ki je posebno ob postnih
petkih cilj mnogih romarjev. Mogoéno stoji
na holmu in je priéa vernosti nasih predni-
kov. Mimo Bidrové in Ze zagleda na%e oko
ljubko majhno cerkyico sv. Bo#tjana in vas
Dob. V tej mali, a zelo ¢edni cerkvici se
zberejo Dobljani vsak teden k sv. masi, da
si izprosijo blagoslova za svoje domove.
Tukaj pa zavije pot pod goro: Slika se vedno

. Posnetek iz Skocijana
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Prometni nesreci

31. maja, okoli 19,30 ure se je peljal 1907.
leta rojeni garaZni mojster elektriénega
podjetja Franc Duller, stanujoé¢ v Celoveu,
s svojim moternim kolesom po Velikoviki
cesti. Ko je hotel prehiteti konjsko vprego
pri tem pa ni mogel obvladat motorja in je
padel: Nekoliko ur potem, ko so ga spravili
v bolnisnico, je podlegel poskodbam.

V Beljaku se je zgodila prometna nesreéa.
19letnj zaéasni straZinik JoZef Rainer, stanu-
jo& v Beljaku, je zaplenil 31- maja nekemu
biviemu vojaku, ki je sedaj v britanski slu-
zbi, motorno kolo s prikolico, ker doku-
menti niso bili v redu. Na voznji k policij-
skemu uradu je zaradi prevelike hitrosti na
nekem ovinku padel. Vrglo ga je z motor-
jem skozi cestno ograjo, prekogpet meter-
skega nasipa na Zeleznigki tir, kjer je oble-
Zal tezko ranjen. Prepeljali so ga v bolnico,
kjer je kmalu podlegel poskodbam.

Samomor

Pomozini delavec Karl Héassler; rojen 27
decembra 1885 v Brnici, stanujo¢ v Braici
Stev. 5, je 28. maja v samomorilnem name-
nu skoé¢il v Dravo Trupla $e niso mogli

je vsa cerkev zdruzila v ljudskem petju.

Prisréno so hitele k Mariji prosnje, slavo-

spevi in zahvala. Kar nismo se mogli po-

sloviti. Se eno in $e eno pesem in z oblju-

bo, da se kmalu zopet vrnemo v cerkvico

vrh gore, smo se podali na pot proti domu.
Vogrée

Po kratki bolezni mas je zapustil obée
priljubljeni in spoStovani Andrej Miklavis,
katerega smo 18. maja polozili k zadnjemy
pogitku, Bil je zelo veren in je skozi 75 let
svojega Zivljenja ostal zvest svojemu ma-
lemu slovenskemu narodu.

Stevilna udelezba pri pogrebu je e prav
posebno pokazala, kako priljubljen je bil
pokojnik pri vseh. Pevski zbor mu je v slo-
vo zapel tudi veé& Zalostink. Naj poéiva v
miru v domaci slovenski zemlji!

Sele

Dne 31. maja je bil tukaj ob ogromni ude-
lezbi obé&instva pokopan Florijan Olip,
p. d. UZnikov o&e. Pokojni je bil tudi eden
tistih nesre¢nih Zrtev hitlerizma, kateri je
' ravno nad mirni gorski kraj tako kruto pri-
zadel. Olip je bil z druZino, aprila 1942,
izseljen in izgnan kot
‘na stotine ostalih koro-

. 8kih Slovencev, Cetudi
- stari UZnik ni zakrivil
.nigesar, je bil obsojen
{in zaprt v jetniSnici v
1Steinu ob Donavi na Ni-
zjem Austrijskem. — Ko
so se blizale temu kra-
ju lansko leto ruske in
ameriske d&ete, je ma-
gnala gestapovska dru-
hal vse trpine jetni$ni-
ce skupaj ter zaéela po
njih streljati. Ve&ina se
je zgrudila mrtva na tla.
Na tej grmadi mrtvih je
oblezal tudi Uznikov
ote, ki je bil zadet in
ranjen od dveh krogel,
vendar se pri Zivljenju.
‘Ko je bil Stein osvobo-
jen, so spravili ranjen-
ce v bolnico. Vsi UZni-
kovi so se vrnili na svoj dom, pricakovali
so le $e ogeta. Toda mesto njega je prislo
poroéilo od belnice, da je $lo moZu Ze na
bolje, vendar so nastale zadnji cas vsled
tezkih ran komplikacije na posledicah, ka-
terih je konéno dne 4. avgusta 1945 umrl.
/| Z velikim prizadevanjem se je posredilo,
" da so pripeljali truplo pokojnega v domagi
kraj. Rajni je bil tudi veé let Zupan obé&ine

{) Sele in okoli 30 let cerkveni kljudar. Do-

maéi pevski zbor se je poslovil od rajnega
z ganljivim Zalostinkami na domu in na po-
kopaliséu. — Vsem Uznikovim na$e globe-
ko sozZalje, pokojnemu odéetu pa slava!

IScemo prico
Nek Schank, domnevno Rus, ki se baje
nahaja v Celoveu, naj se javi pri Ravnatelj-

najti.”

stvu za javno varnost, soba Stev. 67.

" ziéne $ole.”

Vioem v Vrbi

V no¢i na 27- maj so neznani tatovi vle-
mili v modni salon Doujak v Vrbi in ukradli:
veg svilenih oblek, kostime iz blaga, plagé-
iz sukna, ve&erne obleke, en jopi& za goli
radijski aparat znamke Philips 3tev. 5824 in
1100 silingov gotovine. Tatovi so verjetnc
odpeljali plen z avtomobilom. Vrednos:
ukradenih oblek zna%a 7000 silingov.

PodkloSter

V cetrtek, 23. majnika t. ]. smo ob ogrom-
ni udelezbi spremili na pokopali§ée v Sov-
¢ah pri Podklostru pokojno PozZlepovo mater
Ano Podlipnik. Skorajda petdeset let je bi-
la rajna zvesta druZica svojemu mozu, ki bo
21. junija dokonéal 91. leto. Skrbna in pridna
gospodinja in mati, ki je doZivela v tej gor-
ski vasici mnogo lepih dni. Kakor powvsod
pa tudi Zalostne ure niso manjkale, Najsta-
rejsi sin Lojzek ‘je umrl 1917 kot ¢etrtoSolec
celovske gimnazije. Drugega sina Andrejz
pa so zverinski gestapovci 6. sept. 1944 od-!|
peljali v koncentracijsko taboris¢e Dachau,
od koder se do sedaj e ni vrnil. Edina héer-{
ka je porocena s prof. dr. Tischlerjem v Ce- !
lovcu. ;

Pogrebne svecanosti je opravil Zupnik so-
sedne sentlenarske fare g. Starc ob asistenci
domaé¢ega kaplana. Na domu in grobu pa je
zapel Zalostinke moski zbor iz Brnce. V svo-
jem nagrobnem govoru je g. Zupnik Starc
pokazal rajno PoZlepovo mater kot vzor
kricanske in slovenske Zene.

Bajtise

Na cesti, ki pelje iz Bajti§ v Sele in je pol-
na ovinkov, se je v soboto 1. junija teike
ponesrecil Peter Olip, UlZnikov iz Sel. Peljal
se je z motornim kolesom ko mu nenadoma
privozi naproti avtobus in nesreda je ho-
tela da sta tréila skupaj. Tezko ranjenega
in z zlomljeno nogo so pripeljali Olipa ta-
koj v celovsko bolnico.

Popravek
V ¢lanku ,Kmet in stanovski red”, ki smo
ga priobé&ili v nasi zadnji stevilki, naj se gla-
si stavek: ,Pred tako obupno bodoénostjo je
za kmeta resitev v uveljavljenju stanovsks-
ga reda.” in ne: ,Prav tako obupna bodoé-
nost..."

/ s -
\ / Pojasnilo

Dezelni $olski svet nam je poslal nasled-
nje pojasnilo v zvezi s élankom: ,Smihel pri
Pliberku” v stev. 16. naSega lista:

- Ugitelja Alireda Loserja v Smihelu pri Pli-
berku je britanska vojaska uprava odpusti-
la. Nato je bila dodeljena omenjeni $oli udi-
teljica Alfreda Kadiunig. Ué¢iteljica Kadiunig

\poucuje v tretjem in &etrtem razredu, kjer
je uéni jezik nems$é&ina, Slovensé&ino poucu-

1z okolice Kort

jeta v omenjenih razredih 3-ure tedensko,
uciteljici Miklin in FleiB. Obedve obvladata
slovenski jezik. Pouk na tej Soli se torej vr-
81 po predpisih vladne odredbe za dvoje-
Heinze] 1. 1.

Umrli so:

V Celovcu so umrli: Herta Bertol, postna
namescenka, 38 let stara; Elise Hafner, hidna
pomocnica, 47 let stara; Marija Weyrer, pri-
vatnica, 76 let stara; Gertrude Hinteregger,
Dbolniska sestra, 26 let stara; Hans Allesch,
trgovec, 63 let; Maria Schenitz, Zena kroja-
¢a, 59 let; Josef Swetti, upokojenec, 80 let.
— V Beljaku so umrli: Otto Lesiak, sin po-
ljedelskega delavca, 3 leta; Franc¢iska Ko-
watsch, Zena prevoznika, 36 let; Felix
Wontschina, peéar, 64 let; Fritz Karler, 29
let; Albert Brugger, 69 let; Paul Pichler, de-
lavec, star 32. let.

/|
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Cerkev v Plajberku pod Dobragem

Sporocilo Zveze avstrijskih Slovencev

V  zadnjih mesecih se je Osvobodilna
fronta za Slovensko Korosko (OF) trudila
ustanoviti, ve¢ organizacij, katere je ozna-
¢ila z imeni ,Zveza koroskih partizanov”
sZveza antifaSistiénih Zena”, ,Zveza sloven-
skih izseljencev”, ,Zveza slovenskih kme-
tov”, ,Zveza slovenske antifadistiéne mladi-
ne”, ,Kulturni odsek” itd.

Opozarjamo na to, da na$ ,Bund Oster-
reichischer Slowenen” (BOS) ali Zveza Av-
strijskih Slovencev (ZAS) v Celovcu, Kardi-
nalschuett 7 z imenovanimi zvezami OF ni
identi€en in nima nobenih stranskih orga-
nizacij ali drugih oznachb.

Cistka nacistov v zasehnem gospe-
darstvu

Kakor poro¢a ravnatelj za javno varnost
na Koro3kem je bil pred kratkim pri tem
uradu z ozirom na $e nepopolno éistko za-
sebnega gospodarstva, razgovor merodaj-
nih osebnosti, pri katerem so razpravijali o
vseh merah, ki naj jih uporabijo za do-
konéno ¢&istko zasebnega gospodarstva. Po-
sledice teh razgovorov bo v blizjem c¢asu
tudi §ir§a javnost opazila.

AR D D U T T AR

— * » B ‘
Jen minutes &9&&& -
Grammar — slovnica:

Vienna is not so large as London. — Du-
naj ni tako velik kakor London-

The sky was so cloudy that I could not
see the sun. — Nebo je bilo tako oblaéno.
da nisem mogel videti sonca-

London is so large that it is impossible
to see it in one week. — London je tako
velik, da ga ni mogoce pregiedati v enenr
tednu.

This man has so much money that he does
not know what to do with it. — Ta moZ imé&
toliko denarja, da ne ve kaj poc¢eti z njim-

There were so many clouds in the skY
that I could not see the sun. — Na nebu j¢
bilo toliko oblakov, da nisem mogel videt!
sonca.

That book is so well known that every"
body speaks of it. — Ta knjiga je tako do-

'bra poznana, da vsakdo govori o njej.

I had such a nice book that I could no!
stop reading it. — Imel sem tako kll:a'
sno knjigo, da nisem mogel nehati &itati.

In winter the days are shorter than iP
summer, — Pozimi so dnevi krajsi kako!
poleti.

London is a more important city tha®
Paris. — London je pomembnejSe mesto k& |
kor Paris. ;:

They have more money than we. — OB

imajo veé denarja kakor mi.

Pomni: Ce sledi pri pridevniku za s°
glasnikom ,y", tedaj se ta ,y" spremeni pr*
stopnjevanju v ,i".
heavy — heavier than (tezek, tezji kakor)
dry — drier than (suh, bolj suh) ;
happy — happiei than (sre¢en, sreénejsi)

\
What we often hear — Ear pogosto slisim? 1
1 have had a fall — Padel sem 3
I have sprained my leg — Izpahnil sem &
nogo :
am hoarse — Hripav sem
have had an accident — Imel sem bil n€
zgodo
I am overtired — (Zelo sem utrujen) — Pr®
utrujen sem ,
I have pains in my limbs — Imam boleéin€
v ¢&lenkih
I have an awful headache — Imam straser
glavobol
You must neither smoke nor drink — Vi 1%
smete ne kaditi ne piti.

- -
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Zadruzna misel

Zadruinidtvo je gospodarska oblika &lo-
ve§kega udejstvovanja; kot takisno se bavi
s snovnimi (materialnimi) dobrinami. Vendar
pa je bistvo in jedro zadrufnega sodelova-
nja zgrajeno na duhovnih osnovah, kakor
vsakteri pokret in oblika é&lovekove dejav-
nosti. Temelj zadruinega delovanja tvori
zadruZna ideologija. zgrajena na ideji go-
spodarske samopomo¢i. Taka samopomoé
pa ni mogoda brez neke doloene miselno-
sti, ki mora biti zasidrana v spoznanju in
‘hotenju posameznih zadruznikov. Zato je
med nujnimi pogoji za uspeh zadruZnega
sodelovanja gotovo na odli¢nem mestu pra-
Vva zadruzna miselnost, katera $ele ustvari
trdno osnovo za celotno zadruino delova-

nje.

Zadruzinistvo je srednja pot ali srednica’

med dvema skrajnostima — med individua-
lizmom in kolektivizmom. Srednja pot —

najboljsa pot, pravi nag pregovor. Da nam

bo ta srednja pot, ki je vteleSena v zadru-
Zni ideologiji, éim" bolj jasna. si meramo
ogledati obe skrajnosti. ; '

L. Individualizem v gospodarstvu je otrok
Sospodarskega liberalizma, ki se je smisel-
Do razvil iz naukov francoske revolucije.
Liberalizem (svobodnjakarstvo) je zajel vse
Panoge ¢loveskega zivljenja (versko, kultur-
R0, politi¢no, socialno in gospodarsko), ven-
d_ar je napravil najveé zla v gospodarstvu.
Liberalistiéno na&elo neomejene svobode v
Jospodarstvu je nujno privedlo do popolne
Zaverovanosti poedinca v svoj gospodarski
Napredek, brez ozira na &kodo bliznjemu-

Sak je videl le samega sebe — svoj indi-
Viduum —; posledica je bil pretirani in kri-
Vieni kapitalizem, pri katerem se ogromna
Materialna sredstva zbirajo v rokah bogatih
Poedincev (individuov), mnoZica delavnih
Jdudi pa, ki taka sredstva s svojim delom
Mnozj, nima niti dostojnega vsakdanjega
‘fuha, Tak$no liberalistiéno individua-
18_lic‘:no‘pojmovanje gospodarskega razvoja,
Pri katerem je tudi delavec misli] izkljuéno
Nase in na svoje koristi, je moralo privesti
]0 druge gospodarske skrajnosti — do ko-
ektivizma. :

2. Kolektivizem in njegova politiéna bra-
! Socializem in komunizem so kot ideja
. 1°go starejii od Karla Marza. Vendar jim
;e I_\(Iarx dal danasnjo obliko in vsebino s
Vojimi nauki, ki jih imenujemo marksizem.
©-teh naukih zasebne lastnine ne sme biti,
s::" je nujno kriviéna. Vse snovne dobrine
st) Skupna last (drzave) kglektiva (skupno-
' Tudi vse zmoznosti in vse delo posa-
®Znika je namenjeno izkljuéno kolektivu.
s:é" Pa poedinec dejansko ne uZiva sam
OV svojih rok ali svojega uma, marved
gm}emé} vse potrebs¢ine od kolektiva. Nje-
seg Il torej prav ni¢. Tako €lovek ni veé&
nep 0. temve& &redno bitje, ki igra samo
9 Stevilkd v ogromnem sklopu kolekti-

ta

haséiénega ustroia druzbe. Kolektivistiéna
quea se dosledno raztezajo na vsa gos-

arska podrocia, torej tudi na kmetovanje.

Po kolektivistiénih nacelih kmet ni ve&
la :Z‘Qospodar na svoji zemlji, marve¢ de-
%o Na skupnih kolektivnih zemljizéih, ki
al’np:;: last driave. Kar pridela, ni njegovo,
Skindss 'P-'lde. vse v skupna skladi&a, Iz teh
3iy CIS¢ delijo zastopniki drzave ljudstvu
Po nacelu enakosti. Na isti nagin se
i 5 tudi vse druge potreb&&ine. Pripom-
Sled;? lreba, da marksistiéni nauk uéi do-
Vizem In popolni kolektivizem. Ce kolekti-
qrzava:' praksi ni do kraja izveden niti v
ni zqu-' ki veljajo za marksistiéne, se to
S ny llo zategadelj, ker ni izvedljiv ali pa
3 obnese].

dualjZmu

delijq

ideja nasprotuje tako indivi-
kakor tudi kolektivizmu; prvemu

.zlasti pa Se v maloposestniskih razmerah

i
|

postavlja nasproti nacelo sodelovanja, dru-
gemu pa nacelo svobodnega gospodarstva.

a} Nauk individualizma je — kakor smo
videli — nevzdriljiv Ze v splosnem. Narav-
nost poguben je pa v gospodarskih razme-
rah malega é&loevka, pa tudi malega naroda:
Slovenci kot narodna gospodarska celota
nismo toliko mo¢ni, da bi mogli vzdrZevati,
gospodarsko neenotni, pritisk moénejsih so-
sedov. Se manj je pa zmoZen vzdrievati gos-
podarski pritisk posamezen slovenski pod-
jetnik sam zase, pa naj bo industrijalec, ali
obrtnik ali trgovec ali kmet. V nasih razme-
rah male industrije, male obrti, trgovine,

nasega kmeta je individualistiéna miselnost
v gospodarstvu pogubonosna. Tega nas uéi
Ze zgodovina slovenskega kmetijskega gos-
podarstva od 1. 1848. dalje. V naslednjih le-
tih se je naSega kmeta bolj in bolj lotevala
individualisticna miselnost. Zadel je zavraca-

Skufice

Skufice poznate bsi!
Kako bi jih fudi ne, saj
ste ze loliko lepega in
zanimivega slisali o njih.
Na  hribéku  juino od
Vrbskega jezera so okoli

{ majhne « cerkvice raz-
| tresene hisice, iz katerih
{ diha nekaj domacdega.
{ Lepi rdeci nageljcki in
rozmarin na oknih i po-
i vedo, da v tel krajih ni
L mamrla slovenska beseda,
‘kaj Fele slovensko sree.

Od ranega juira do
' poznega vecera odhajajo
in prihajajo ljudje skozi
 nizka vrata his in hite
na delo, ali se vraéajo
“k pogitku.

ti vsako gospodarsko sodelovanje, ¢e$ da
je na svoji zemlji svoj gospod in zato lahko
gospodari po svoje in sam zase, kakor paé¢
hoée. Propadla je dotedanja srenjska skup-
nost, duh individualizma je razdrl tudi vas-
ko sodelovanje.- Usodne posledice so le pre-
hitro® pokazale: v nekaj desetstoletjih so
padli slovenski kmetje v roke raznih oderu-
hov in iziemalcev, ki so grozili, da bodo
kmeta gospodarsko povsem podjarmili. To
bi se bilo tudi zgodilo, da ni kme&ko ljud-
stvo v zadnjem trenutku spregledalo, kam
ga tira individualizem. Obrnilo mu je hrbet
in se oprijelo gospodarskega sodelovanja.
Ustanavljati so se zadele farne hranilnice
in posojilnice z geslom: v skupnosti je
moc!, ki so polagoma zlomile mo¢ vaskih
oderuhov in potegnile zadolfenega kmeta
iz gospodarskega brezna.

Da se blagodejni uéinki g'ospodarskega
sodelovanja fiso pokazali e ogitneje, je
bilo marsikje krivo napaéno razumevanje
ideje sodelovanja. Ta ideja zahteva gospo-
darsko sodelovanje tistih, ki imajo in tistih,
ki nimajo; in sicer na tak naéin, da tisti,
ki imajo ve¢ kot sami nujno potrebujejo,
pod dogovorjenimi pogoji tisti ,ve&” dado
na razpolago onim, ki imajo premalo. Zani-
mivo je, da imajo iz takega gospodarskega
sodelovanja obojni korist! PremoZnejsi, ker
je njih denar =zanesljivo spravljen in se
primerno obrestuje, povrh vsega pa gospo-
darsko pomaga onim, ki so v denarni po-
trebi. Tak denar v pravih rokah in obrnjen
vV pravi namen ne pomaga samo posojilo-
jemalcu, temveé celokupnemu gospodarstvu.
Kajti gospodarstvo je zamotan organizem,
ki dobro uspeva le, &e se &im ve&jemu Ste-
vilu ljudi ¢im bolje godi. S tem, da si poma-
gal bliznjemu, si utrdil svoj polozaj! Sode-
lovanje pa koristi seveda v prvi vrsti onemu,

-
Pridelek krompirja

Svetovno proizvodnjo krompirja v ¢asu
Zetve leta 1945-46 cenijo po poroéilu ame-
riskega poljedelskega ministra pribliZzno na
6459 milijonov korcev, tako da je za 11%
niZja kot presnje leto. Vzrok za to pripisu-
jejo' manj$i obdelani povrsini a tudi donos
na hektar je bil manji. Obdelana povréina
je padla predvsem v Eyropi, izvzemsi Sovi.
zveze, posebno v Neméiji, Franciji in na
Poljskem, Pridelek krompirja v Severni
Ameriki je narastel v letu 1945 na 499 mili-
jonov korcev v primeri s 479 milijoni v prej-
Snjem letu.

Grski minister za naértno gospodarstvo
je izjavil, da je grska vlada prepovedala
izvoz bombazZa iz Gréije, da bi zadéitila do-

nafo proizvednjo bombazZa

ki je gospodarske pomoéi potreben, ée je
take pomoéi vreden in &e jo hoée obrniti v
gospedarsko donosen namen. Da se pa vsi
ti pogoji wpostevajo, jaméi ravno skupnost
sama, ker so vsi prizadeti. Kjer tako poj-
movanega smisla za sodelovanje ni dovolj,
so tudi uspehi manj$i, ali jih sploh ni; kjer
pa smisla sploh ni in vlada v ¢lanih skup-
nosti duh individualizma, preti taki orga-

‘nizaciji propad.

b) Kolektivistiénemu prisilnemu sodelo-
vanju zoperstavlja zadruZniStvo idejo svo-
bodnega gospodarstva. Kdor svobodno ne
razpolaga s svojo imovino, ne more biti &lan
zadruzne skupnosti, ker ne more izpolniti
pogojev zadruznih pravil. Razen tega je

zadruZni ideologiji bistveno, da je v celoti
Zgrajena na popolnoma prosti volji- Ona ne
prenese nikakega nasilja; ée se pa kje ped
zadruZnim plaséem in pod zadruZnimi gesli
nasilje vendarle uganja, ne morz veg biti
govora o pristni zadruini ideclogiji, paé
Pa o njeni potvorbi in zlorabi. V takem pri-
meru ne moremo govoriti o jzadruZnistvu,
pact pa o kolektivizaciji pod zadruz. plagéem!
Nekaj povsem drugega je n. pr. prava pas-
nifka zadruga. Tudi tu gre za skupne pasni-
ke (torej zemljis&e), vendar po naéelu svo-
bode: v zadrugo pristopajo svobodni gos-
podarji, ki prostovoljno pristanejo iz gos-
podarskih ozirov na skupno upravljanje

. pasniSkega zemljif¢a, namesto da bi imel

vsak svoj kos¢ek v lasti. Zadrugo lahko vsak
¢as ukinejo (pod pogoji seveda, ki jih spo-
razumho sprejeta pravila predvidevajo) in
si zemljis¢e razdelijo. ‘

Skusnje so pokazale, da zlasti pri kmetu
kolektivizacija ne rodi zaielenih uspehow
Brez lastne zemlje ni kmeta! ReSitev kmeé&-
kega gospodarstva je le v svobodni zadru-
zitvi v zadrugah- Tu i§¢imo napredek in mog¢
kmeckega stanu! Dr. L. Pus.

Lgodovina slovenskega ¢ebelarsiva

Slovenski cebelarji in med so bili vedno
svetovno znani. Ze v zgodnjem srednjem
veku je Kranjska dale¢ nadkriljevala v &e-
belarstvu druge deZele. Iz nekega starega
sporoé¢ila vemo, da je v osmem stoletju ba-
varski vojvoda Tasilo IIl. odvedel iz tsh
krajesv.mnogo najboljsih cebelarjev na Ba-
varsko- Ti &ebelarji so bili bavarskim &ebe-
larjem uéitelji &ebelarstva, ki je bilo tam
e na zelo nizki stopniji.

S¢asoma so se ¢ebelarii zdruzili v cehe
in si ustalili tudi nekako posebno pravo.
Kdor je hotel postati &ebzlar se je moral
zglasiti .pri nacelniku ceha. ki mu je nato
odmeril del gozda, v katerem je lahko gojil
cebele: V tem pasiS¢u ni smel nihée drugi
gojiti ¢ebel. Cebelar je na primernih boro-
vih drevesih vzdolbel votlino, napravil na
eni strani vratca, na drugi pa luknjico za
¢ebele in panj je bil gotov. V takih panjih
so ¢ebele zelo dobro uspevale, ker so imele
mir in so bile sredi gozdne paSe.

V jeseni se c¢ebelar &ebel ni smel pritak-
niti. Sele na praznik sv. JozZefa je smel ce-
bele prvikrat obiskati. Veljal je pregovor:
»Ce je sv. JoZef lep, prodaj suknjo in kupi
¢ebele.” Na ta dan je &ebelar prvi¢ odvzel
¢ebelam med, a ne vsega. temvec le po-
lovico. ;

Cebelarji so imeli tudi svoje sodig&e, ki
je za prekrSke izrekalo zelo stroge kazni.
Ce je naprimer svoboden kmet splezal na
drevo, ki ni pripadalo njemu in odprl panj

./ Djekse

Znacgilne kof Skufice.
Na vrhu hriba, feprap
na drugi strani- Koroske,
se ponosno ozirajo v do-
lino. Tu ni prahu belil
cesl, tudi ne ltovarnii-
kega dima. Vse naokoli
se razprostira zemlja, ki
vabi in ukazuje. Narava
ima svoje postave, ki jih
pa kmet predobro culi,
da bi se jim kdajkoli
uprl

je izgubil svobodo in posestvo. V gotovih
primerih pa je sodisée izreklo tudi smrino
kazen. &

Kadar je drevo vsled starosti s Zebelami
vred padlo na tla, ga je lastnik nad in pod
tebelami ozgal, pribil na konceh deske in
nesel domov, kjer je naprej gojil &ebele.
To je bil prvi ,panj”.

Cebelarstvo je nekdaj prinasalo lepe do-
hodke. Leta 1630. je bil v Monakovem teéaj
za kuhanje medice. V ta namen so naro¢ili
tri stote ,&istega kranjskega medu”. Valva-
sor: pise, ‘da' so med razposiljali v vse de-
zele, najve¢ pa v Solnograd-

Da je bilo slovensko &ebelarstvo na viso-
ki stopnji, nam priéa tudi delovanje Antona

‘Janse (1734—1773) na Dunaju. kamor ga je

poklicala Marija Terezija kot prvega uéite-
lja €ebelarstva.

Vetina ljudi misli, da ima ¢ebelarstvo po-
men samo za pridobivanje voska in medu.
Toda %e ve¢ kot pred petdesetimi leti je
zapisal uéitelj K- Sprengel, da pridobivanje
medu in voska ni glavni namen &ebelarstva.
temveg, da je treba ¢ebele rediti predvsem
zaradi opraevanja rastlin. Cebele so ne-

‘pogresljive pomocnice v kmetijstvu; neka-

Eere rastline bi brez njih sploh ne bile opra-
sene tako, da bi imele pomen za kmetijstvo,
kar velja posebno za sadno drevje.

D?kazano je tudi, da ajda mnogo bolje
rodi v bliZini &ebelnjaka kakor na krajih.
kamor najde le malo é&ebe] pot. Izredno po-
membne so éebele tudi za pridelovanje de-
teljnega semena.

Kadar torej goworimo o éebslarstvu in
njegovih koristih, ne smemo misliti zgolj na

|
]
|
|
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pridobivanje medu in voska. Res vsebuje
med mnogo dragocenih snovi, ki jth v &
stem sladkorju ni, vendar pa se moramo
zavedati, da je ¢&ebelarstvo najvejega po-
mena za druge kmetijske stroke in da je
treba ¢éebele pristevati med najbolj koristne
Zivali v kmetijstva.

Lyreseni gospodarski ratuni

Ko je prevzel v Barlinu Hitier oblast v
roke, je narodni socializem zaéel z autar-
kiéno “politiko. Poljedelstvo naj bi povzdig-
nilo in pomnozilo proizvednjo. Pri zitu se
je to vecdinoma posreéilc v mirnem &asu, da
je preskrba lastne drzave bila doma skoro
zagotovljena. Toda v vojni je ta pridobitev
odpovedala. Domaég moske moéi so bile po-
klicane v vojno. Nadomestile so jih tuje,
veé ali manj neméke proizvodnje navajene
mo¢i, umetnih gnojil je manjkalo, dovoz za
obdelovanje nekaterih kompleksov prepo-
trebnih fosfatov je izostal. Zato naj bi nado-
mestek v Zivilih, zlasti v %itu, dajala juzno
vzhodna Evropa, katero so nemske armade

zasedle in do Zivega mozgale, Isto se je go-
dilo v severozapadni in zapadni Evropi. V
Franciji je n. pr. stanje Zivine padlo za 50%,
krav mlekaric pa celo za 70—78%. V juino
vzhodni Evropi so te &tevilke §e niZje. Po-
nekod je padlo stanje zivine celo za 80%.

V Nemciji so §e umetno vzdrZevali stanje

iivine na raéun zasedenih pokrejin. Toda
konéno je tudi nemska zivina plahnela. Zla-
sti je padlo stanje prasi¢ev gorostasno, Ce
je nemsko prebivalstvo do konca vojne do-
bivalo precej visoke davke zivil, je $lo to
na raéun zasedenih deZel, ki so morale leto
za letom dajati veé¢je mnozine %ivil in bla-
ga. Samo Francija je morala dajati na leto
800.000 ton pSenice. V Gréiji, Belgiji, Holan-
diji, Jugoslaviji je prebivalstvo stradalo.
Posebno je trpela lakoto Gréija. Sele ko je
Mednarodni Rdeéi kriz posegel v grozne
razmere in na Svedskih ladjah redno dova-
Zal zivila v Pirej se je zboljala preskrba
grikega prebivalstva. Skozi celi dve leti je
bilo treba dajati atenskemu prebivalstvu
dnevno pol milijona obrokov juhe in kruha,
da ni umrlo od gladu.

Nemski  znanstveniki pa so'v tem gasu
sebe in svet hoteli varati, da se Evropa za-
more sama preZivljati, ¢es da se 460 mili-
jonov ljudi lahko preZivija iz lastne domaée
proizvednje ,torej !17 milijonov veg, kakor
jih je Evropa stela, V resnici se je pa moglo
le 91% Evropejcev prezivljati pred drugo
svetovno vojno z lastnimi Zivili. To pomeni,
da je 30 milijonov Evropejcev zivelo od
prekomorskega dovoza Zivil.

V Beriinu so si bili briéas na jasnem, da
so njihovi raduni zgreSeni. Zato so delali
natrte, da bo treba po vojni dvigniti polje-
delsko proizvodnjo s tem, da bo zemlja mo-
rala dajati ve& Ziveia. Vojna nas je prisi-
lila, da smo morali hrano predrugaiti in smo
postali vegetarijci. Mesna hrana je skora
popolnoma izostala. Evropzjci smo se pri-
blizali precej Vzhodnoazijskim narodom, ki
so Ziveli brez mesa, skoro samo od riza.
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Cerkev in cloveska druzha

Iz govora Pija XII. novoimenovanim kardinalom 20. iebruarja 1946

Od vseh strani se obra&ajo danes ljudje
do Cerkve in jo sprasujejo, kaj more sto-
riti v danasSnjih ¢&asih za ureditev miru in
povrnitev v normalne razmere.

Odgovor Cerkve je mnogoter in razli¢en:
ker odgovarja raznim moZnostim. Odgovor,
iz katerega izvirajo vsi drugi je: V Bogu te- |
melji enotnost in celota cerkve. Najprej je’
treba vernikom in vsej druzbi spoznati, ka-
ko ta enota in celota praktiéno vpliva na
ves svet. Le ta enota more vplivati na te-
melje, zgradbo in gibanje &lovedke druzbe.

Cerkev, ki ni vezana na poseben narod, je
velikega pomena za temelje druZabnega Ziv-
ljenja. Nikakor ni mamen Cerkve zdruZziti
ves ¢loveski rod v eni orjaski drzavi. Popol-
noma napacno je, smatrati Cerkev za svet.
imperij, ki si ho&e pridobiti oblast nad naro-
di. Cerkev si prizadeva le izvrievati svojo
'nalogo, to je, vsem brez razlike posredovati
Kristusovo vero. Delovanje Cerkve se pri-
€enja v srcu posameznega <¢loveka, ki naj
bo v zvezi z drugimi dobrimi temelj &love-
§ki druzbi, na katerega se bo ta lahko brez
strahu naslonila. To je povsem nasprotna
‘pot imperijalizma. Imperijalizem se razpro-
stira na Sirino ter ne i$ée ¢loveka. Njegov
“cilj je predvsem mo#, kateri naj bo &lovek

Za odpravo poStne cenzure v-Avstriji

Trgovska zbornica na Dunaju je poslala
zZveznemu ministru pismo, v katerem navaja
tezkoce, ki so nastale z uvedbo postne cen-
zure Vv avstrijskem poStnem prometu in do-
dala prosnjo, da predvzame odgovarjajode
korake pri zavezniSkih zasedbenih silah za
ukinitev cenzure. .

Pisma iz enega dunajskega okrozja v dru-
go rabijo ve&inoma par dni- Pisma v dunaj-
sko okolico pridejo $ele po enem tednu, ali
pa sploh ne. Vaini dokumenti se na ta mna-
&in izgubijo in marsikatera poslovna trans-
akcija, ki je le tezko nastala, gre na ta na-
¢in po vodi. :

10 let jece za 16. letnega vojnega
zlocinca
Dunajsko ljudsko sodii&e je obscdilo 16.
letnega srednjesolca Hugo Schoora zaradi
pomoé&i pri umoru dveh jetnikov, po zakonu
o vojnih zlog¢incih, na deset let stroge jece.

Boj proti saboterjem prehrane

Direktorij za prehrano, k kateremu spada-
jo zvezni ministri Helmer, Kraus in dr. Fren-
zel, je zaéel z vso energijo, v interesu za-
gotovitve redne prehrane avstrijskega na-
roda, z svojim delom.

Zaradi prestopka odredbe o moki, je bilo

_ obsojenih sedem mlinskih posestnikov z de-
narno globo do 20.000 $ilingov. Razen tega
so po nalogu notranjega ministra Helmerja
naznanili sodi$¢u 3stirl primere nedovolje-
nega klanja.

Inspektorji za prehrano zveznega ministr-
stva za narodno prehrano so na svojih kon-
trolnih potovanjih ugotovili skrajne nedo-
statke. Preiskave vodijo v vseh slu&ajih pod

nadzorstvom direktorija za prehrano.

suzenj- Take teZnje. ki izvirajo iz brezmej-
nega poZelenja po oblasti, so kakor &rv, ki
vznemirja narode, da ne vedo veg, kako naj
se pred mjim zavarujejo.

Toda temelj Se ni vse. Zgradba mora bi-
ti tudi pravilno zidana in vravnoteZena. Cer-
kev deluje v &lovekovem srcu, ga vzgaja in
izobrazuje. Clovek izpolnjen v soglasju na-
ravnega in nadnaravnega Zivljenja, v ureje-
nem razvoju nagonov in nagnenj je cilj dru-
Zabnega Zivljenja in temelj ravhoteZja.

Pri imperijalistiénem stremljenju tega cil-
ja nl mogoé&e dose&l. Ce velika drZava nima
pravega temelja. se bo neizogibno pojavila
vedno stroZja centralizacija, ki bo wvodila
ljudstvo v dolo¢eno smer. Tak3no ravnotezje
in so%itje se vzdriuje le s silo in zunanjim
pritiskom. Notranji red izgine in namesto
njega ostane samo $e premirje med skupina-
mi, katerim preti polom ravnotezja, kakor

hitro se spremenijo koristi in mo&i- Take ne-
stalne -tvorbe so velika nevarnost za vso
druZino narodov.

Drugade je z inperijem, kateremu se je
notranja oblika utrdila v poteku zgodovine
in ki ima zaslombo v veéini drzavljanov- Tak
imperij pa daje morebiti moZnost drugi ne-
varnosti namreé& tisti, da precenjuje lastno
mo¢&, da se ozira samo na svoje tujega pa
ne ceni pravilno in ga morebiti niti ne ceni.
S tem se rusi enota in celota &loveske druz-
be. Cerkev zamore tudi to rano zaceliti.
S skrajno resnostjo zasleduje svoj namen,
ki ga sv. Tomaz Akvinski po zgledu Ari-
stotela pripisuje Zivljenski skupnosti:

»Skupnost naj veZe ljudi z vezmi prijatelj-
stva”. Dejstvo pa je, da narodi in posamez-
niki danes vkljub najmodernej$im promet-
nim sredstvom Zivijo bolj lo&eni med seboj
kot kdajkoli prej.

Cerkev je v resnici vseob&a druiba, ki v
Kristusu zdruZuje vse ljudi. Vsem hoée pri-
praviti boljSo bodoé¢nost in pokazati pot, ki
vodi iz dana3njih teZav.

UNRRA in Avstrija

Sef UNRRAine misije v Avstriji, brigadni
general R. H.R. Parminter je izjavil zastop-
nikom tiska med drugim:

18. maja se je videlo iz naé&rta za racio-
niranje, ki ga je pripravila avstrijska vla-
da, da je iz vseh predvidenih izvorov mo-
Zno zagotoviti samo 700 do 800 kalorij dne-
‘vno za normalne potro3nike. Vsled tega sem
pisal ZavezniSkemu svetu in ga o poloZaju
obvestil ter zaprosil za posojilo zivil iz vo-
jaskih zalog, ki bi zado%&ala, za znosno

stanje kalorij v junijski dodelitvi. Veseli
me, da lahko porofam, da je Zaveznigki
svet dal zadostno koli¢ino Zivil.

Kar se tiée julija, sem vesel, da vam lahko
sporo¢im, da bodo UNRRAine posilike, ki
so predvidene, zadostovale, da dnevna ko-
ligina kalorij za normalnega potro3nika ne
bo padla pod 1000 kalorij. Ce bodo res
podvzeti energiéni koraki z ozirom na do-
maco proizvodnjo, ne vidim nobenega
vzroka, zakaj se ne bi dodelitev pribliZala
osnovi 1200 kalorij dnevno.

VojaSko sodiSce v Lienzn

MadzZara JoZefa Vassa so obsodili zaradi
neupravi¢enega prehoda meje iz Avstrije v
Italijo, pri &emer je imel s seboj 11.900 lir,
na 28 dni zapora in vloZitev vsote pri ban-
ki. — 16 drugih oseb, ki so neopraviéeno
prekoraéile mejo, so obsodili na zaporno ka-
zen od 4 do 11 dni. — Rusa Dosynjeka in
Aleksandra Siedkova so obsodili zaradi po-
narejevanja Zivilskih nakaznic in nakupa
kruha s ponarejenimi Zivilskimi nakaznica-
mi na dvanajst mesecev zapora in 200 $ilin-
gov globe, oziroma na 9 mesecev zapora. —
Mihael Artomonov, ki si je nabavil potom
ponarejevanja neveljavnih %ivilskih nakaz-
nic kruha, jedobil 3 mesece zapora.

Stefana Voycuka iz taboriféa za preseljens
osebe gradbenega vodsiva v Beljaku je
srednje vojasko sodiZ&e v Spittalu obsodilo
28. maja zaradi neupravicene posesti oroZja
in zaradi nedovoljene uporabe istega na de-
vet let in $est mesecev zapora.

Obsodbe vojaSkega sodiSéa v Beljaku

Ceskega drzavljana Karla Cuchnila, ki je
bil izgnan iz Jugoslavije in bil v taboriiéu
v Brnici v posesti ene pistole in 20 nabojev,
so . obsodili na 9 mesec zapora. Pravtako je
bil obsojen madzZarski begune¢ Josef Hor-

“vath iz tabori$&a v Weissensteinu zaradi ne-

zakonite posesti pistole in 39 nabojev na
Sest mesecev zapora.

Dopisovanje z vojnimi ujetniki
" Avstrijski Rde& kri¥, deZelna zveza Sol-
nograd sporoc¢a: Po nekem poroéilu ,Agen-
ce centrale des prisoners de guerre® v Ze-
nevi, morajo biti naslovi poste za vojne
ujetnike, ki je namenjena za Ce3koslovasko,
napisani v ¢&e¥é&ini. Izrazi kakor Tschechei,
Béhmen, Méahren in Sudetenland naj se ne
uporabljajo. V veé&ini slu€ajev pisem in do-
pisnic v nem#é&ini ne odpremljajo. — Od se-
daj se vojnim ujetnikom v Rusiji z naslo-
vom ,Moskva, postni predal Stev...” lahko
pife samo z dopisnico za odgovor Te do-
pisnice dobite pri ,Suchstelle des Osterrei-
chischen Roten Kreuzes”. Na vse druge na-
slove v Rusiji se lahko piSe kakor doslej.

Kontrola nad avstrijsko naito

Britanskega drZavnega ministra Hynda so
v britanski spodnji zbornici vprasali, da li
je nafta, ki jo pridobivajo v ruski coni Av-
strije, pravtako pod medzaveznisko kontro-
lo, kakor premog, katerega pridobivajo v
britanski coni.

Za drZavnega ministra Hynda je odgovoril
nek govornik vlade. Ta je rekel, da je raz-
delitev vseh v Avstriji izdelanih proizvodov
bila doslej zadeva ki se ti¢e samo povelj-
nika dotignega pasu- V ostalem pridobiva-
nje nafte nobena medzavezni¥ka oblast ni
kontrolirala, razen Rusov. Interpelant je nato
zahteval takojSnjo spremembo obstojedega
stanja.

MIALI OGLASI

Mlada Slovenka, od usode teZko prizadeta,
zeli sluzbe pri dobri kri¢anski drZini. Va-
jena wseh del. Ponudbe poslati na upravo
»Kor. Kronike” pod ,Slovenka”.

Soizvedbe:

Zagar Ivan, ki je bil leta 1945. v sluzbi v
okolici Beljaka (Villach), naj se javi osebno
ali pismeno ZaloZnik Jerneju, UNRRA D.
P. Camp, Bar. 32, p. Spittal ob Dravi. —
Ako kdo drugi kaj ve o njem, naj izvoli
istotako javiti.

MRS Jue SE T3 A e o )
Ribigi

,Der Fischer”. Zveza delavskih-ribiskih-
drustev izdaja prikljuéenim dru$tvom me-
sednik ,Der Fischer”. V tem meseé&niku iz-
hajajo strokovni &lanki o ribarstvu, ki nu-
dijo ribi¢em marsikaj zanimivega. Naslov
lista je: Carl M. Kreitschi, Wien, VIIL, Le-
naugasse 14.

Pozar
27. maja po polnoé& je izbruhnil v stano-
vanjskem in gospodarskem poslopju pose-
stnika Simona Holzerja v obé&ini Galicija po-
Zar, pri demer sta pogoreli poslopji z vsem
kar je bilo v njih. Skoda ‘znasa 3000 do
4000 silingov. Vzrok poZara $e ni pojasnjen.

Tezka ZelezniSka nesreca v Brnici

30. maja ob 4. uri 15 minut se je zgodila
na Zelezniski postaji v Brnici teZka mesre-
¢a, pri kateri sta bila 26. letni sprevodnik

Josef Schéffmann iz Marije na Zilji in 27. let- |
ni vlakovodja Franc Thaler iz Ba¢ na mestu |

mrtva. Dva druga
sta bila tezko ranjena.

Prometna nesreca v Velikoven

28. maja ob 15 uri je nek tovorni avtomo-
bil povozil ¥olarja Ericha Kopeiniga, starega
7 let, sina vdove Neuhuber iz Vovbr, ki je
vsled poskodbe vretenca umrl. Nesreéa se
je zgodila na drZavni cesti, 7 km vzhodno
od Velikovca. :

Telefonski promet z Veliko Britanijo

Clavna direkcija za po$to in telegrafsko
upravo sporoca: Za telefonski promet z Ve-
liko Britanijo je trenutno le malo sposobnih

linij na razpolago, ki so zelo obremenjene- |

Zelezni§ka namescéenca |

|
|
|

Posledica tega je navadno dolgotrajno é&a- |

kanje. Komu je torej na hitrem posredovanju
‘vesti, naj raje preda kot telegram.

—
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Fo svetu

Ruski instruktorji za jugoslovanske
armado

© V londonskih diplomatskih krogih smatra-
o obisk Tita v Moskvi za pojaéanje siovan
skega bloka v vzhodni Evropi. Oni so mne"
ja, da so razgovori Tita imeli v glavnem
Za cilj vojasko sodelovanje med Sovjetskd
Zvezo in Jugoslovijo. Istodasno mislijo, d@

sl

sy

i

8o se dogovorili tudi o izobrazbi jugosler
/|

vanskih éet z ruskimi instruktorji.

Roman:;

Ljubezenska zgodba

26. nadaljevanje

V dvorani je =zasvirala vesela godba.
Vstajali so izza miz in vstala sta tudi Mate
in uciteljica. Z urno roko si je popravila
frizuro, pritrdila si je roZo v laseh in odila
sta v dvorano.

Prihitel je uéitelj in je prijel Hanco za
roko.

»Ce niste Ze oddanil”

Hanca je vstala. Tone jo je prijel okoli
pasu in jo je potisnil na stol.

»Ne pojde; slabo ji jel”

~5labo mi jel” je ponovila Hanca in ué&itelj
je hitel dalje.

»~Zdrami se Hancal” je prigovarjal Tone.
~Spametuj se, drugade te ostavim tukaj
samo, pa napravi, kar ti je dragol”

»Pojdil” je odgovorila Hanca mirno.

»Znorela si, to je in drugega ni&!... Za-
radl takega — no, Bog z njimil Tiste Zenske
'bi se ognil na cesti na deset korakov —
Bog mu jo blagoslovil.,. Pij,'Hanca, reci
vsa] besedo, da bom vedel, &e si Ziva ali
nel”

»Ali jo ima resniéno rad?”

»Kaj vem? Nisem ga vpra3all... Ampak
zdi se mi, da ni éloveka na svetu, ki bi
ime] tisto Zensko resnidno rad — wvsaj
njenih o&i nel... Kar on po&ne, mi ni& mar,
nisem mu varihl... Samo doli na cesti bi

KRiZ NA GORI

ga rad dobil, da bi ga malo
in tisto Zametno kamiZolo!”
Hanca ga je pogledala prestraiena.
»Ne stori mu Zalegal Ne reci mu besedel”
Ni& se ne bojl V Zido ti ga zavijeml!”

Poskona godba je donela iz dvorane,
slifalo se je drsanje nog po gladkem par-
ketu. Za mizami so ostali samo #e starejsi
gospodje. Zmerom glasnej$i so bili, obrazi
8o rdeli zmerom bolj.

»T0 je Mate Kovad, mlad umetnik, Caso-
Plsi piSejo o njem; pravijo, da je velik
talent.”

Suh gospod s sivim obrazom in kozjo
brado je stresel nejevolino z glavo.

»Velik talent — kdo vel Lepo 3tevilo smo
Ze imell takih talentov, pa so se vegjidel
izpridili in naposled so bili dru%bi in na-
rodu v nadlego. Na% narod ne rabi talentov
— delavecev rabil”

~Malo prehudo je tol” je ugovarjal rejen
gospod. ,Zakaj bi ne rabili talentov? Dobrl
so... za nedelje in praznike..."
~ Kozjebradec je stresel z brado 3e bolj
zlovoljno. :

+Kar je nepotrebnih novotarij, vse so za-
nesli k nam tisti takoimenovani talentil Ziv-
ljenje kaZe, da jih ni potreba: e nobenemu
izmed njih se ni godilo dobro. Rastlina, ki
je naturi v prid, ne usahnel... Tudi ta fant

pretresel, njega

se mi zdi lahkomiseln; Ze njegova kamiZola
ga izdaja: spodobni ljudje ne nosijo takih
kamizoll”

Druzba se je zasmejala. Debela gospa, ki
je sedela poleg kozjebradca, pa je konéala
razgovor: o

»Lep fant jel”

Utihnila je godba, pari so se vra&ali iz
dvorane z razgretimi zardelimi obrazi in
bleie¢imi oémi. Prva sta priila Mate in
uditeljica; on je Sel nekoliko sklonjen,
kodri so mu bili padli globoko na &elo,
smehljal se je s polodprtimi ustnicami. Ni-
koli ga %¥e ni videla Hanca tako lepega in
strah jo j& bilo njegove lepote, trepetala bi
in bi ne mogla govoriti, ée bi se nenadoma
ozrl, stopil k njej ter jo ogovoril.

Stopila sta k mizi, roka je ostala v roki,
prijel je kozarec z levico in je pil. Nekdo
se je zasmejal za mizo, izpregovoril je be-
sedo, roki sta se izpustill in zasmejala sta
se tudl sama, zvonko in veselo.

~Z mjo bi hodil po ulici in ne bilo bi ga
sram!” je mislila Hanca. ;

Utiteljica je vzela s stola &ipkasto ruto,
ogrnila sl jo je tesno okoli In napotila sta se
po mostoviu.

Tone je stisnil Hanco trdo za roko.

»CGlej sem in pijl”

Sla sta podasi, tesno drug ob drugem; z
lahkimi drobnimi koraki je stopala ona,
zibalo se je vitko, poln o telo in glava se je
nagibala k njegovi rami.

Mate se je nasmehnil, vzel je roZo iz
njenih las in si jo je vteknil v gumbnico.

Sla sta mimo, postala sta, on se je sklonil
in ji je zaSepetal v uho ljubeznivo besedo.
Ko je vzdignil glavo, se je ozrl raimogrede

—

po mostoviu, strepetal je in je prebledel ¥ |
obraz. V tistem trenotku je izpustil njen? |

roko in je stopil korak v stran. Ona se j€
ozrla za¢udena nanj...

Hotel se je umekniti njenemu pogled¥ |

ZareCemu jasno iz polumraka, ali ukovan €
bil vanj; ni ga izpustil.

Ustnice so se zgenile, glasu ni bilo, tod? |

‘Mate je slifal. Strepetal je vzklik, bolested |

ocitajod.
~Matel”
Naslonil se je ob zid.
~Kaj ti je, Mate?” je vprasala uditeljica. /
»Domislil sem se...” je zajecal. ,Idival
Odsel je po- stopnicah z urnimi, omé’
hujo¢imi koraki, da ga je uditeljica kom#l
_dohajala... ,
~Dobro je, Hanca, vse je dobro... Pif!
je prigovarjal Tone; njegov glas je bil Pr*
siljeno vesel, oéi pa so gledale temmno ‘lzp';'d
obrvi.
. Hanca je vzdignila kozarec in ga je izpf®
znila do polovice. Prijetna toplota se il 1°
razlila po #ivotu in mukoma, sunkoma 3¢
je izvil vzdih iz prsi. :

v.

Mate in uéiteljica sta sedla v mra&n?
razsvetljen kot gostilnice.

»Kaj se je zgodilo s teboj?” ¢
Ustnice so se mu zategnile, prikazal s ]
prisiljen, spaten smehljaj. "
~Pomisli: povrne se &asih preteklost, we
razloéna, kakor da pozneje ni bilo niées?

ved... In to me vznemiri zelol”
Zaéudila se je. nmi ga razumela.
+Prej si bil bolj kratko&asen...”

(Dalje prihodnijig). 3 =

»-Koroska Kronika® izhaja tedensko vsak

petek in stane dostavljena po po#ti ali raznagalcu 90 grofev mesefno. Naroénino je treba pladati v napre]. — List izdaja Britanska
obveSéevalna sluzba. Uredniitvo in uprava lista sta v Celovcu, Volkermarkter Ring 25/1. Telefon 2001. Rokopisi se ne vradajo.



